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  Заседание возобновляется в 15 ч. 20 м. 
 
 

 Председатель (говорит по-английски): Я хо-
тел бы напомнить всем ораторам о необходимости, 
как и на утреннем заседании, ограничивать свои 
выступления пятью минутами, с тем чтобы Совет 
мог быстро продвигаться в своей работе. К делега-
циям, подготовившим пространные выступления, 
просьба распространить их тексты в письменном 
виде, а в зале изложить их в сокращенном варианте. 

 Слово предоставляется представителю Египта.  

 Г-н Абд аль-Азиз (Египет) (говорит по-анг-
лийски): Я имею честь обратиться к Совету Безо-
пасности от имени Движения неприсоединения и 
хочу начать с выражения признательности Движе-
ния за тот брифинг, который был проведен сегодня 
г-ном Оскаром Фернандесом-Таранко, помощником 
Генерального секретаря по политическим вопросам, 
и является одним из важнейших инструментов для 
оценки положения на местах и для принятия мер, 
направленных на продвижение мирного урегулиро-
вания арабо-израильского конфликта.  

 Положение на Ближнем Востоке, которое 
ухудшается в результате продолжающейся с 
1967 года незаконной оккупации Израилем пале-
стинских, сирийских и ливанских территорий, 
по-прежнему остается предметом серьезного беспо-
койства не только для этого региона, но и для всего 
международного сообщества.  

 Движение неприсоединения сожалеет о том, 
что, несмотря на активизацию международных и 
региональных усилий, прогресс в достижении 
справедливого и прочного урегулирования пале-
стинского вопроса и всеобъемлющего мира на 
Ближнем Востоке на основе сосуществования двух 
государств, мадридских договоренностей, Арабской 
мирной инициативы и соответствующих резолюций 
Совета Безопасности, включая резолюции 242 
(1967), 338 (1973), 1373 (2001), 1515 (2003) и 1850 
(2008), отсутствует. Отсутствие прогресса является 
следствием постоянных нарушений норм междуна-
родного права, в том числе международного гума-
нитарного права и международного права в отно-
шении прав человека, со стороны Израиля и его от-
каза прислушаться к призывам прекратить вопию-
щие нарушения и вести добросовестные перегово-
ры по всем направлениям мирного процесса.  

 Нарушая права человека палестинского наро-
да, включая его каждодневное унижение, наряду с 
постоянными попытками навязать одностороннее 
решение, незаконно изменяя фактическую ситуа-
цию на местах с целью изменить демографический 
состав, статус и характер оккупированной пале-
стинской территории, в том числе Восточного Ие-
русалима, Израиль, оккупирующая держава, пре-
пятствует усилиям по возобновлению мирных пере-
говоров. 

 Израиль продолжает принимать меры, которые 
ставят под угрозу исход переговоров по вопросам, 
касающимся окончательного статуса, а именно во-
просам о Иерусалиме, поселениях, беженцах, гра-
нице и водных ресурсах. Подобные незаконные ме-
ры углубляют недоверие, провоцируют рост напря-
женности, мешают реальному прогрессу и вызыва-
ют большие сомнения относительно надежности 
Израиля как партнера в мирном процессе.  

 Стремясь de facto аннексировать как можно 
больше палестинских земель, Израиль продолжает 
незаконную колонизацию оккупированной пале-
стинской территории на Западном берегу, в частно-
сти в Восточном Иерусалиме и вокруг него, активи-
зируя конфискацию палестинских земель, экспан-
сию поселений и переселение поселенцев, строи-
тельство стены и другие деструктивные меры, в том 
числе разрушение домов. Все это — вопиющее на-
рушение норм международного права и резолюций 
Организации Объединенных Наций и обязательств 
Израиля в соответствии с «дорожной картой», кото-
рая ясно требует заморозить всю поселенческую 
деятельность, включая естественное развитие, и 
демонтировать все поселенческие форпосты, поя-
вившиеся начиная с марта 2001 года.  

 Израиль отказался заморозить всю поселенче-
скую деятельность и по-прежнему игнорирует меж-
дународный консенсус в этом отношении. Между-
народное сообщество, включая Совет Безопасности, 
должно употребить все практические средства и 
рычаги, имеющиеся у него в соответствии с Уста-
вом и нормами международного права, и принять 
необходимые меры к тому, чтобы заставить или вы-
нудить Израиль подчиниться. Движение неприсое-
динения выражает глубокую озабоченность в связи 
с тем значительным ущербом, который наносят из-
раильские поселения, стена и расплодившиеся кон-
трольно-пропускные пункты, расчленяющие пале-
стинскую территорию на отдельные кантоны, изо-
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лируя Восточный Иерусалим и подрывая сопряжен-
ность, целостность, жизнеспособность и единство 
палестинской территории и ставя под угрозу пер-
спективы урегулирования на основе сосуществова-
ния двух государств.  

 Кроме того, неурегулированный кризис в Газе 
продолжает негативно сказываться на усилиях, при-
званных продвинуть мирный процесс, и разрушает 
структуру общества и общественной жизни в Газе, 
что неприемлемо. Израиль продолжает блокаду па-
лестинского гражданского населения, отказывая 
ему в удовлетворении его гуманитарных потребно-
стей и не допуская восстановления Газы в наруше-
ние норм международного гуманитарного права и 
резолюций Организации Объединенных Наций, 
включая резолюцию 1860 (2009) Совета Безопасно-
сти. 

 Движение неприсоединения требует незамед-
лительного снятия Израилем незаконной блокады и 
немедленного и окончательного открытия всех по-
граничных переходов в целях смягчения воздейст-
вия гуманитарного кризиса и срочной реализации 
этапа раннего восстановления в Газе. Движение не-
присоединения также считает, что фактическое за-
точение Израилем палестинского населения в Газе 
не имеет ни правового, ни политического, ни мо-
рального оправдания, и требует прекратить это не-
законное коллективное наказание. 

 Говоря о Ливане, Движение неприсоединения 
по-прежнему глубоко обеспокоено продолжающи-
мися нарушениями со стороны Израиля суверени-
тета Ливана и его воздушного пространства и сухо-
путных границ в нарушение резолюции 1701 (2006) 
Совета Безопасности, и призывает Израиль полно-
стью освободить последний участок оккупирован-
ной ливанской территории — район Мазария-
Шабъа, холмы Кфар-Шубы и северную часть де-
ревни Аль-Гаджар.  

 В отношении оккупированных сирийских Го-
лан, Движение неприсоединения еще раз заявляет, 
что любые меры и действия, которые были или бу-
дут предприняты Израилем, оккупирующей держа-
вой, с целью изменить правовой, физический и де-
мографический статус оккупированных сирийских 
Голан и их институциональную структуру, а также 
меры Израиля по установлению там своей юрис-
дикции и администрации, являются незаконными и 
не имеют юридической силы. Движение неприсое-

динения требует, чтобы Израиль подчинился резо-
люции 497 (1981), а также резолюциям 242 (1367) и 
338 (1973) Совета Безопасности и полностью ушел 
с оккупированных сирийских Голан к границам, 
существовавшим на 4 июня 1967 года.  

 Решимость международного сообщества до-
биться мира на Ближнем Востоке и обеспечить кон-
троль за выполнением и выполнение принятых обя-
зательств сегодня сильнее, чем когда-либо. Араб-
ская сторона неоднократно заявляла и вновь заявля-
ет о своем стремлении и готовности к миру на ос-
нове, как отмечается в Арабской мирной инициати-
ве, принципа «земля в обмен на мир». И теперь 
слово за Израилем, который должен воспользовать-
ся этой возможностью достичь справедливого, 
прочного и всеобъемлющего мира, прекратив неза-
конную поселенческую деятельность, положив ко-
нец 42-летней оккупации и связав себя четкими 
обязательствами в отношении урегулирования на 
основе сосуществования двух государств, достиг-
нутого мирными средствами, путем переговоров по 
всем основным вопросам и в соответствии с  нор-
мами международного права и соответствующими 
резолюциями Организации Объединенных Наций. 
В этой связи Движение неприсоединения еще раз 
заявляет о своем намерении по-прежнему поддер-
живать все усилия, направленные на достижение 
мира на Ближнем Востоке, и участвовать в них.  

(говорит по-арабски)  

 Теперь я буду говорить в своем национальном 
качестве. Египет принимает участие в усилиях, на-
правленных на возобновление мирного процесса, 
которые, к сожалению, сталкиваются с постоянным 
нежеланием Израиля выполнять необходимые для 
этого условия, и в первую очередь полностью пре-
кратить всю поселенческую деятельность в соот-
ветствии с обязательствами по «дорожной карте». 
Эскалация Израилем своей поселенческой деятель-
ности, в особенности в Восточном Иерусалиме и 
вокруг него, не служит целям мира, но направлена 
на изменение реальности на местах и создание но-
вой реальности для переговоров об окончательном 
статусе в надежде на то, что международное сооб-
щество останется безмолвным перед лицом попыт-
ки захватить палестинскую территорию и de facto 
аннексировать ее. Однако международное сообще-
ство выступает единым фронтом против израиль-
ской политики поселений, понимает истинные цели 
Израиля и отвергает их. 
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 В этом контексте Египет предупреждает о по-
следствиях поселенчества и так называемых мер 
естественного роста, которые не только сдерживают 
усилия по возобновлению мирного процесса, но и 
также направлены на подрыв сопредельности пале-
стинских территорий и устранение любых шансов 
выработки международного решения, основанного 
на существовании двух государств в пределах гра-
ниц 1967 года. Эти меры ставят под сомнение при-
верженность израильского правительства мирному 
процессу, прежде всего потому что они напрямую 
противоречат основному принципу, положенному в 
основу процесса — принципу «земля в обмен на 
мир».  

 Египет предостерегает против усиливающихся 
попыток Израиля изменить облик оккупированного 
Восточного Иерусалима и отделить его от арабского 
и палестинского окружения путем конфискации и 
сноса домов палестинцев и строительства новых 
строений, включая запланированное строительство 
20 единиц нового жилья в квартале Шейх Джарра. 
Израиль также делал попытки нарушить святость 
исламских святынь в городе, провозгласив Иеруса-
лим и все его кварталы объединенной столицей Из-
раиля. Все эти действия полностью противоречат 
резолюциям Организации Объединенных Наций, 
осуждающим все попытки Израиля аннексировать 
Восточный Иерусалим и объявляющим их лишен-
ными всякой юридической силы.  

 В то же время международные попытки выйти 
на справедливое и согласованное решение долго-
срочной проблемы с беженцами должны быть акти-
визированы. Израиль пытается уклониться от обсу-
ждения этого вопроса, сосредоточив в последнее 
время внимание на рассмотрении концепции Еврей-
ского государства, которая активно дебатируется в 
правительстве Израиля. Такие дебаты оказывают 
негативное влияние на все арабское население ок-
купированных палестинских территорий.  

 Сегодня международное сообщество должно 
как никогда активно работать над тем, чтобы поло-
жить конец нарушениям Израиля и заставить его 
соблюдать свои обязательства по защите мирных 
жителей Палестины и добиваться мира и безопас-
ности на Ближнем Востоке.  

 Египет поддерживает усилия правительства 
Соединенных Штатов и приветствует искреннее 
желание их президента продвигаться по пути дос-

тижения стабильного мира на Ближнем Востоке пу-
тем свертывания поселенческой деятельности и 
реализации объективной концепции о сосущество-
вании двух государств. Египет также поддерживает 
усилия международной четверки, которая послала 
четкий сигнал, заявив о своей солидарности с идеей 
сосуществования двух государств, и поддерживает 
созыв в конце этого года встречи в Москве в разви-
тие процесса, начало которому было положено в 
Аннаполисе. Египет не пожалеет усилий для дос-
тижения примирения в Палестине в рамках каир-
ского диалога, который должен привести к объеди-
нению палестинского народа на Западном берегу и 
в Газе под законным руководством Палестинской 
администрации в лице ее президента Аббаса. 

 Египет также работает над достижением дого-
воренности об открытии на постоянной основе 
пунктов въезда в Газу на основании Соглашения о 
передвижении и доступе 2005 года, что позволит 
положить конец коллективному наказанию пале-
стинского мирного населения в Газе со стороны Из-
раиля, а также обеспечить справедливое и полное 
выполнение положений резолюции Совета Безопас-
ности 1860 (2009). 

 Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Швейцарии. 

 Г-н Маурер (Швейцария) (говорит по-фран-
цузски): Хочу поблагодарить Вас, г-н Председатель, 
за эту возможность выразить мнение моей страны о 
ситуации на Ближнем Востоке. Я ограничусь от-
дельными аспектами израильско-палестинского 
конфликта. Я приветствую и благодарю г-на Фер-
нандеса-Таранко за его весьма актуальный утрен-
ний брифинг. 

 Швейцария глубоко обеспокоена сегодняшней 
гуманитарной ситуацией в секторе Газа. Недавняя 
война и ее тяжелые последствия сделали условия 
жизни на этой небольшой и густонаселенной терри-
тории еще более трудными. В результате междуна-
родное сообщество столкнулось с настоящей чрез-
вычайной ситуацией. Отсутствие практически ка-
кой бы то ни было возможности обеспечить основ-
ные потребности людей, отсутствие энергоснабже-
ния, ограниченные запасы питьевой воды и серьез-
ные недостатки в работе канализационной системы 
не могут не вызывать беспокойства.  

 Швейцария хотела бы напомнить, что в соот-
ветствие с обязательствами по международному гу-
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манитарному праву Израиль, являясь оккупирую-
щей державой, должен обеспечить доступ гумани-
тарных организаций к гражданскому населению и 
поставки товаров первой необходимости. Шестьде-
сят лет спустя после принятия Женевских конвен-
ций соблюдение норм международного гуманитар-
ного права по-прежнему является самым оптималь-
ным откликом на нужды жертв.  

 Разделяя озабоченность Израиля по поводу 
своей безопасности, Швейцария исходит из того, 
что необходимо предпринять согласованные усилия 
для создания механизма обеспечения гуманитарно-
го доступа и восстановления. Подобный механизм, 
к созданию которого призывает резолюция 1860 
(2009), должен основываться на Рамочной про-
грамме по обеспечению минимальной гуманитар-
ной помощи Газе, предложенной Организацией 
Объединенных Наций, и координироваться техни-
ческим комитетом, который будет обеспечивать ши-
рокий и постоянный гуманитарный доступ. В своей 
работе он будет руководствоваться четырьмя прин-
ципами, разработанными с учетом опыта гумани-
тарной деятельности и одобренными международ-
ным сообществом в заключительном документе 
Всемирного саммита 2005 года: гуманность, ней-
тральность, непредвзятость и независимость. 

 Под эгидой Организации Объединенных На-
ций этот нейтральный, независимый и междуна-
родный орган должен обеспечить реконструкцию и 
реабилитацию сектора Газа и запустить механизм 
мониторинга ввоза товаров. Швейцария готова вне-
сти свой вклад в создание такого органа.  

 В постконфликтный период важное значение 
для защиты жертв имеет налаживание работы мис-
сий по установлению фактов, которым поручается 
расследовать обвинения в нарушениях прав челове-
ка и международного гуманитарного права. Мы 
считаем, что подобные миссии в конечном счете 
помогают добиваться прочного урегулирования 
конфликтов и способствуют предотвращению на-
рушений в будущем. Для этого они в своей работе 
должны придерживаться сбалансированного манда-
та, обеспечивающего учет интересов всех сторон в 
конфликте, а также позволяющего привлекать к от-
ветственности за все виды нарушений. 

 Такие задачи поставлены перед миссией Голд-
стоуна, получившей мандат от Совета по правам 
человека. Мы с интересом ждем ее доклада о нару-

шениях, предположительно совершенных всеми 
сторонами в конфликте. В дальнейшем по результа-
там доклада необходимо будет разработать соответ-
ствующие меры. 

 Мы приветствуем активизацию деятельности 
международного сообщества, и в особенности аме-
риканской администрации, по активному содейст-
вию всеобъемлющему урегулированию арабо-
израильского конфликта. Мирная инициатива Лиги 
арабских государств и решимость Государства Из-
раиль достичь прочного мира со своими соседями 
являются обнадеживающими признаками. Поэтому 
необходимо, чтобы международное сообщество ак-
тивнее помогало в разрешении этого затянувшегося 
конфликта. 

 Параметры урегулирования уже хорошо из-
вестны. Полное прекращение строительства посе-
лений — решающий фактор, гарантирующий мир-
ный процесс. Снос домов палестинцев в Восточном 
Иерусалиме в районе старого города и планируемое 
выселение палестинских семей должны прекра-
титься. В то же время для того, чтобы запустить 
подлинный политический процесс, необходимо от-
казаться от насилия. Обстрелы израильского мирно-
го населения, которые временно прекратились, не 
должны возобновляться. 

 Швейцария убеждена в том, что израильско-
палестинский конфликт не может быть разрешен 
военными методами. Параметры Клинтон, дискус-
сии в Табе и Женевская инициатива четко указыва-
ют путь к урегулированию. Поэтому создание жиз-
неспособного палестинского государства, живущего 
бок о бок с государством Израиль, существующего 
внутри безопасных и международно признанных 
границ, является единственным путем, который 
приведет к прочному урегулированию конфликта.  

 В заключение я хотел бы подчеркнуть безотла-
гательность и важность создания механизма гума-
нитарного доступа и реконструкции в Газе. Мы рас-
считываем на поддержку Совета Безопасности в 
этом процессе, а также на активное участие в нем 
заинтересованных государств-членов и соответст-
вующих субъектов системы Организации Объеди-
ненных Наций. 

 Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Бразилии. 
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 Г-жа Данлоп (Бразилия) (говорит по-англий-
ски): Г-н Председатель, я выражаю Вам призна-
тельность за своевременное решение провести от-
крытые прения по ситуации на Ближнем Востоке. 
Вашему примеру последовала пресса, о чем свиде-
тельствуют материалы, помещенные на первой 
странице местной газеты. Выбранный Вами формат 
значительно повышает значение и силу воздействия 
ежемесячно проводимых в Совете Безопасности 
брифингов, поскольку все государства — члены Ор-
ганизации имеют возможность высказать свои мне-
ния по столь важным вопросам. Я хотел бы также 
поблагодарить помощника Генерального секретаря 
Оскара Фернандеса-Таранко за его весьма исчерпы-
вающий брифинг. 

 Более семи месяцев прошло с того момента, 
когда был установлен режим прекращения огня в 
секторе Газа, однако сложившаяся там гуманитар-
ная ситуация продолжает оставаться источником 
серьезной обеспокоенности. Доступ к основным 
товарам по-прежнему явно ограничен, и столь не-
обходимая работа по восстановлению до сих пор не 
начата в силу отсутствия строительных материалов. 
Из-за относительного спокойствия, которое мы в 
настоящее время наблюдаем в секторе, мы не долж-
ны забывать о сохраняющемся тяжелом положении, 
в котором находятся его жители. За статистически-
ми данными войны в Газе в начале этого года стоят 
реальные люди — мужчины, женщины и дети. Они 
больше не страдают от ежедневных обстрелов, но 
они по-прежнему вынуждены жить в совершенно 
невыносимых условиях. 

 Поэтому Бразилия вновь заявляет о настоя-
тельной необходимости активизировать междуна-
родные усилия, направленные на восстановление 
сектора Газа и на удовлетворение всех гуманитар-
ных потребностей его жителей. Израиль должен 
выполнить в полном объеме Соглашение 2005 года 
о передвижении и доступе и обеспечить стабильное 
открытие контрольно-пропускных пунктов. В то же 
время группы боевиков в Газе должны, как и ранее, 
продолжать проявлять сдержанность и воздержи-
ваться от любых актов насилия в отношении граж-
данского населения Израиля, прежде всего в южных 
районах страны. 

 Что касается Западного берега, то мы можем 
лишь выразить удовлетворение недавними усилия-
ми Израиля по ослаблению ограничений на пере-
движение и по облегчению доступа в Израиль. Та-

кая практика является позитивной и должна про-
должаться. Однако нужны дополнительные меры. 
Крайне важно, чтобы Израиль заморозил всю дея-
тельность по строительству поселений, в том числе 
«естественный рост», и демонтировал все передо-
вые поселения, построенные главным образом в пе-
риод с марта 2001 года. Этот аспект имеет особое 
значение в Восточном Иерусалиме, где попытки пе-
рекроить демографическую карту лишь еще больше 
обостряют ситуацию, которая и без того уже явля-
ется очень сложной. Строительство стены, в отно-
шении которой Международный Суд вынес кон-
сультативное заключение и признал ее незаконной, 
также должно быть прекращено. 

 Нам необходимо оказать содействие социаль-
но-экономическому развитию на всех оккупирован-
ных палестинских территориях и одновременно с 
этим обеспечить пути и средства для разрядки на-
пряженности и смягчения неудовлетворенности на-
селения ограниченными возможностями их повсе-
дневной жизни. В этой связи Бразилия вносит свой 
вклад. Сейчас мы строим спортивный центр в Ра-
маллахе вместе с нашими партнерами по линии фо-
рума Индия — Бразилия — Южная Африка, и мы 
направим туда две самые известные бразильские 
футбольные команды для того, чтобы они провели 
товарищеские матчи в пользу мира. Наш опыт пока-
зывает, что спорт является полезным инструментом 
для того, чтобы вселить надежду и создать возмож-
ности для людей в бедных районах. 

 В области дипломатии, как представляется, 
происходят обнадеживающие события. Скорейшее 
и активное подключение Соединенных Штатов к 
урегулированию израильско-палестинского кон-
фликта и их постоянную поддержку решения о двух 
государствах можно лишь приветствовать. Готов-
ность премьер-министра Нетаньяху рассмотреть 
идею палестинского государства также обнадежи-
вает, хотя ее необходимо развить для того, чтобы 
признать необходимость наделения Палестины все-
ми атрибутами полной государственности. Для того 
чтобы эти позитивные признаки принесли столь 
долгожданные результаты, потребуются политиче-
ская воля и подлинно государственный подход. 

 Это относится также и к палестинцам. Брази-
лия высоко оценивает усилия Египта по содействию 
внутрипалестинскому примирению, однако для дос-
тижения успеха все стороны должны добросовестно 
работать, чтобы достичь взаимопонимания под ру-
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ководством Палестинской администрации. От спо-
собности преодолеть внутренние разногласия зави-
сит возможность построить действительно незави-
симое и процветающее палестинское государство. 
История не простит тех, кто не желает идти на ком-
промисс в поиске путей обеспечения единства, по-
скольку без единства не может быть мира. 

 Бразилия поддерживает заявление «четверки» 
от 26 июля о возобновлении переговоров по вопро-
су об окончании конфликта и реализации решения о 
двух государствах на основе соответствующих ре-
золюций Организации Объединенных Наций, Мад-
ридских принципов, плана «дорожная карта» и всех 
достигнутых ранее соглашений. Такое решение не-
обходимо сегодня, а не завтра. Как заявил министр 
Селсу Аморим в марте месяце на Каирской конфе-
ренции, посвященной положению в Газе, сейчас на-
стало время для мира, а не для мирного процесса. 

 На прошлой неделе в Бразилии эти соображе-
ния были переданы также министру иностранных 
дел Израиля г-ну Авигдору Либерману. Его визит 
явился выражением продуктивных двусторонних 
отношений, которые сложились между двумя стра-
нами. Этот визит также подтвердил готовность мое-
го правительства вносить по возможности макси-
мальный вклад в усилия по достижению всеобъем-
лющего мира. Исходя из этого, Специальный по-
сланник Бразилии на Ближнем Востоке посол Оуро 
Прето недавно совершил еще одну поездку в реги-
он, в ходе которой он провел целый ряд встреч и 
вновь заявил о поддержке Бразилией дела мира и о 
ее стремлении к достижению взаимопонимания. 

 В том же духе правительство Бразилии вместе 
с Департаментом общественной информации Орга-
низации Объединенных Наций организовало Меж-
дународный семинар для средств массовой инфор-
мации по вопросам мира на Ближнем Востоке по 
теме «Содействие израильско-палестинскому диа-
логу — мнение Южной Америки», который пройдет 
сегодня и завтра в Рио-де-Жанейро. Это мероприя-
тие объединило политиков, журналистов, предста-
вителей интеллигенции и гражданского общества из 
Израиля, Палестины, Бразилии и других стран 
Южной Америки. Семинар является мероприятием, 
воплощающим дух открытости и диалога, который 
должен царить на политической и дипломатической 
арене. 

 В Бразилии проживают приблизительно 
7 миллионов бразильцев ливанского происхожде-
ния. Поэтому неудивительно, что мы очень внима-
тельно следим за событиями, происходящими в 
этой братской нам стране. Мы поздравляем полити-
ческие партии Ливана с успешным проведением 
недавних выборов и призываем их продолжить диа-
лог в целях формирования стабильного правитель-
ства на широкой основе. Нас особенно радуют не-
устанные усилия президента Сулеймана по укреп-
лению доверия между основными политическими 
силами в стране, что способствует также укрепле-
нию стабильности. 

 Тайник с оружием, который был недавно об-
наружен в южной части Ливана, является явным 
нарушением резолюции 1701 (2006). Все без ис-
ключения стороны обязаны выполнять условия этой 
резолюции. Важно также, чтобы все стороны со-
трудничали в полном объеме с Временными силами 
Организации Объединенных Наций в Ливане в рас-
следовании этого инцидента. 

 Моя делегация считает, что в настоящее время 
существуют более благоприятные условия, чем в 
недавнем прошлом, для закрепления значительного 
прогресса, достигнутого на пути к урегулированию 
конфликта на Ближнем Востоке. Они представляют 
собой возможность, которую мы не должны упус-
тить. Бразилия стремится и готова сделать все, что 
в ее силах, для того, чтобы помочь сторонам. 

 Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Индонезии. 

 Г-н Наталегава (Индонезия) (говорит по-анг-
лийски): Г-н Председатель, прежде всего позвольте 
мне от имени моей делегации выразить Вам при-
знательность за созыв этой открытой дискуссии по 
вопросу о положении на Ближнем Востоке, включая 
палестинский вопрос. Мы хотели бы также побла-
годарить помощника Генерального секретаря по по-
литическим вопросам г-на Оскара Фернандеса-
Таранко за его брифинг о последних событиях в ре-
гионе. Выступая с данным заявлением, Индонезия 
присоединяется к заявлению, с которым выступил 
Постоянный представитель Египта от имени Дви-
жения неприсоединения. 

 Нынешние прения в Совете являются еще од-
ним живым напоминанием о трагедии, происходя-
щей на оккупированной палестинской территории, 
и не в последнюю очередь, о медленном прогрессе 
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в осуществлении соответствующих резолюций Со-
вета Безопасности. 

 Как и другие страны, Индонезия продолжает 
испытывать глубокую обеспокоенность глубиной 
того гуманитарного кризиса, которым по-прежнему 
охвачен сектор Газа после израильских нападений, 
совершенных в декабре 2008 и январе 2009 года. 
Хотя кровопролитные военные действия, возможно, 
и прекратились, объем поступающих в Газу продо-
вольствия, медикаментов и строительных материа-
лов остается явно недостаточным. Международное 
сообщество не должно мириться с сохранением та-
кой ситуации. Ему следует и впредь выступать еди-
ным фронтом, добиваясь от Израиля открытия 
пунктов въезда в Газу с целью возобновления вос-
становительных работ и поставок остро необходи-
мых товаров гуманитарного назначения для смягче-
ния гуманитарного кризиса. 

 Длинный список незаконных действий Израи-
ля хорошо известен. Однако немногие из них пред-
ставляют собой настолько дерзкий вызов перспек-
тивам мира и настолько громадное препятствие для 
мирного процесса, как его противоправная посе-
ленческая практика. Израиль продолжает строить и 
расширять незаконные поселения, снося палестин-
ские жилые дома и другие строения, конфискуя 
земли и устанавливая контрольно-пропускные 
пункты, произвольно ограничивающие свободу пе-
редвижения палестинцев. Несмотря на постоянные 
протесты международного сообщества, Израиль 
упорствует в своих усилиях изменить характер и 
юридический статус Восточного Иерусалима. 

 Индонезия вновь осуждает эту поселенческую 
деятельность, которая серьезно подрывает сопре-
дельность, целостность, жизнеспособность и един-
ство оккупированной палестинской территории и 
угрожает перспективам урегулирования на базе со-
существования двух государств в границах 
1967 года путем создания суверенного и независи-
мого палестинского государства со столицей в Вос-
точном Иерусалиме. 

 Хотя Израиль и упорствует в своей противо-
правной поселенческой деятельности, Индонезию 
обнадеживает постоянно крепнущий международ-
ный консенсус, отвергающий подобного рода дея-
тельность и требующий безотлагательного ее свер-
тывания и демонтажа уже возведенных поселений. 

 Собственно говоря, хотя Израиль и остается 
глухим к международным призывам урегулировать 
конфликт на базе сосуществования двух государств, 
Индонезия считает обнадеживающими события, 
имевшие место в последнее время. Во-первых, это 
вновь прозвучавшее на примирительных перегово-
рах, посредником в которых выступает правитель-
ство Египта, требование безотлагательности. Нам 
хотелось бы подчеркнуть важность достижения 
прогресса в этих усилиях, направленных на поощ-
рение палестинского единства. 

 Во-вторых, международное сообщество про-
демонстрировало свою приверженность делу мира 
в Палестине в практическом плане, обещав оказать 
материальную помощь, о чем свидетельствует про-
ведение 2 марта 2009 года в Шарм-эш-Шейхе, Еги-
пет, Международной конференции по проблемам 
палестинской экономики в интересах восстановле-
ния Газы. 

 В-третьих, активизировалась деятельность ди-
пломатов по возобновлению переговоров. В этой 
связи мы признаем, в частности, энергичные уси-
лия, прилагаемые Соединенными Штатами, и даль-
нейшее участие в них «четверки». 

 Индонезия, со своей стороны, демонстрирует 
последовательность в своих призывах к урегулиро-
ванию на основе всех соответствующих резолюций 
Совета Безопасности, Мадридских принципов и 
Арабской мирной инициативы. Мы решительно 
поддерживаем государственность Палестины, под-
черкиваю, именно государственность, со всеми ее 
атрибутами. 

 Достижение действительно всеобъемлющего и 
прочного мира на Ближнем Востоке требует не 
только решения палестинского вопроса, но и про-
гресса на израильско-ливанском и израильско-
сирийском направлениях. В этой связи мы 
по-прежнему требуем, чтобы Израиль выполнил со-
ответствующие резолюции Совета Безопасности и 
полностью вывел свои войска с оккупированных 
Сирийских Голан на линию от 4 июня 1967 года. 
Действуя в том же духе, мы продолжаем выражать 
обеспокоенность непрекращающимися нарушения-
ми Израилем воздушной и сухопутной границ и су-
веренитета Ливана, что идет вразрез с резолюци-
ей 1701 (2006), и призываем Израиль полностью 
уйти с остальной оккупированной ливанской терри-
тории. 
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 Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Швеции. 

 Г-н Лиден (Швеция) (говорит по-английски): 
Я имею честь выступать от имени Европейского 
союза. Кроме того, к данному заявлению присоеди-
няются следующие страны: Турция, Хорватия, 
бывшая югославская Республика Македония, Алба-
ния, Босния и Герцеговина, Сербия, Исландия и Ук-
раина. 

 Произошедшие за последний год события со 
всей очевидностью указывают на то, что мы долж-
ны быстро продвигаться по пути возобновления 
мирного процесса на Ближнем Востоке. Европей-
ский союз остается приверженным всеобъемлюще-
му урегулированию арабо-израильского конфликта 
на основе международного права, соответствующих 
резолюций Совета Безопасности, принципов Мад-
ридской конференции, в том числе принципа «земля 
в обмен на мир», положений «дорожной карты», 
ранее достигнутых сторонами договоренностей и 
процесса, начатого в Аннаполисе, а также арабской 
мирной инициативы. Мы по-прежнему в равной ме-
ре выступаем в поддержку урегулирования на базе 
сосуществования двух государств, согласно которо-
му независимое, демократическое, сопредельное и 
жизнеспособное палестинское государство, со-
стоящее из Западного берега и Газы, будет жить бок 
о бок с Государством Израиль в мире и безопасно-
сти. 

 Мы приветствуем решимость администрации 
Соединенных Штатов энергично добиваться урегу-
лирования на базе сосуществования двух госу-
дарств и достижения всеобъемлющего мира на 
Ближнем Востоке. Европейский союз готов рабо-
тать со сторонами конфликта, а также с Соединен-
ными Штатами, другими членами «четверки» и 
арабскими партнерами ради достижения этой цели. 

 Сейчас обеим сторонам надлежит принять 
конкретные меры к возобновлению мирных перего-
воров с соблюдением предыдущих соглашений и 
договоренностей. 

 Продолжающиеся на оккупированных пале-
стинских территориях, в том числе в Восточном 
Иерусалиме, поселенческая деятельность, снос жи-
лых домов и выселение людей по-прежнему вызы-
вают у Европейского союза серьезное беспокойст-
во. Мы настоятельно призываем правительство Из-
раиля немедленно прекратить поселенческую дея-

тельность, в том числе так называемый «естествен-
ный рост», и демонтировать все возведенные с мар-
та 2001 года аванпосты. Европейский союз еще раз 
заявляет о том, что такие поселения по междуна-
родному праву являются незаконными и составляют 
одно из препятствий на пути к миру. Для того что-
бы установился настоящий мир, необходимо изы-
скать способ поделить Иерусалим, чтобы он стал 
столицей двух государств. Европейский союз не 
признает никаких изменений границ, существовав-
ших до 1967 года, за исключением тех, которые бу-
дут согласованы обеими сторонами. 

 На основе полного выполнения резолю-
ции 1860 (2009) Совета Безопасности необходимо 
добиваться прочного урегулирования кризиса в Га-
зе. Европейский союз по-прежнему глубоко беспо-
коит гуманитарная ситуация в Газе, и он призывает 
к незамедлительному и безоговорочному открытию 
контрольно-пропускных пунктов для налаживания 
поступления в Газу гуманитарной помощи и пере-
мещения в сектор и из него людей и коммерческих 
товаров. Нужно создавать условия для проведения 
восстановительных работ и экономического оздо-
ровления, и нынешний гуманитарный кризис дол-
жен быть урегулирован. 

 Необходимо положить конец любому насилию, 
в том числе ракетным обстрелам Израиля. Следует 
создать эффективный механизм пресечения контра-
банды в сектор Газа оружия и боеприпасов. К тем, 
кто удерживает похищенного израильского солдата 
Гилада Шалита, мы обращаемся с призывом немед-
ленно освободить его. 

 Мы призываем правительство Израиля безого-
ворочно работать в интересах урегулирования на 
базе сосуществования двух государств. Европей-
ский союз приветствует шаг, объявленный премьер-
министром Бенджамином Нетаньяху, заявившем о 
приверженности достижению такого мира, который 
предусматривал бы создание палестинского госу-
дарства. 

 Мы призываем Палестинскую администрацию 
продолжать прилагать все усилия к укреплению 
правопорядка на подконтрольных ей территориях и 
приветствуем меры, принятые до сих пор. Все сто-
роны должны прекратить подстрекательство и на-
силие в отношении гражданского населения, и 
должно обеспечиваться соблюдение норм междуна-
родного гуманитарного права и прав человека. Ев-
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ропейский союз будет продолжать внимательно 
следить за расследованием предполагаемых нару-
шений международного гуманитарного права и 
прав человека. 

 Европейский союз призывает палестинцев ак-
тивизировать свои усилия по внутрипалестинскому 
примирению в поддержку президента Махмуда Аб-
баса. Мы поддерживаем посредническую деятель-
ность Египта и Лиги арабских государств. Пале-
стинцы должны быстро преодолеть свои разногла-
сия и выработать общую платформу на основе отка-
за от насилия, чтобы сохранить перспективы созда-
ния государства в будущем. Примирение облегчит 
восстановление Газы и организацию выборов. 

 Европейский союз будет содействовать строи-
тельству палестинского государства и совместно с 
Палестинской администрацией активизирует работу 
над реформами. Усилия Палестинской администра-
ции по развитию эффективного и реформированно-
го сектора безопасности являются конструктивны-
ми. Мы будем сотрудничать в направлении допол-
нительного улучшения. Гражданская полиция и су-
дебный сектор будут по-прежнему пользоваться 
поддержкой Европейского союза.  

 Заявленная готовность правительства Израиля 
содействовать палестинскому экономическому раз-
витию является позитивным знаком. Эта работа 
должна осуществляться в рамках более широкой 
перспективы урегулирования на базе сосущество-
вания двух государств. Европейский союз привет-
ствует конструктивные шаги, предпринятые в по-
следнее время израильскими властями в плане ос-
лабления режима ограничений на Западном берегу. 
Мы надеемся на дальнейшее и устойчивое улучше-
ние в передвижении и доступе во все оккупирован-
ные палестинские территории. Соглашение о пере-
движении и доступе 2005 года должно быть полно-
стью осуществлено. Европейский союз готов тесно 
сотрудничать с Израилем, Палестинской админист-
рацией и международными донорами в целях обес-
печения устойчивого развития палестинской эконо-
мики.  

 Европейский союз будет вносить существен-
ный вклад в работу постконфликтных механизмов, 
обеспечивающих устойчивость мирных соглашений 
и одновременно занимающихся региональными ас-
пектами экономики и безопасности. Мы призываем 
всех партнеров из числа членов международного 

сообщества активно способствовать достижению 
всеобъемлющего урегулирования. Арабские страны 
и другие партнеры должны принимать участие, как 
политическое, так и финансовое, в оказании помо-
щи Палестинской администрации. В соответствии с 
духом Арабской мирной инициативы Европейский 
союз предлагает Израилю и всем арабским странам 
принять меры по укреплению доверия в целях по-
ощрения взаимного доверия и создания атмосферы, 
способствующей разрешению конфликтов. 

 Прочное урегулирование конфликтов между 
Израилем и Сирией и между Израилем и Ливаном 
должно осуществляться параллельно, что способст-
вовало бы налаживанию взаимно укрепляющих 
процессов. Европейский союз ожидает, что Сирия и 
Израиль возобновят мирные переговоры. 

 Европейский союз поздравляет народ Ливана с 
успешным проведением парламентских выборов, 
которые являются важным шагом в демократиче-
ском развитии страны. В то же время и в свете не-
давних вызывающих беспокойство событий на юге 
Ливана, которые также затрагивают Временные си-
лы Организации Объединенных Наций в Ливане, 
Европейский союз подтверждает свой призыв ко 
всем сторонам полностью соблюдать и выполнять 
положения резолюции 1701 (2006). 

 В свете дальнейшего развития ситуации на по-
литическом уровне и на местах Европейский союз 
заявляет о своей готовности поддержать конкрет-
ные и скорейшие результаты на пути к всеобъем-
лющему урегулированию конфликта.  

 Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Малайзии. 

 Г-н Зайнуддин (Малайзия) (говорит по-анг-
лийски): Ситуация на Ближнем Востоке, особенно 
вопрос о Палестине, продолжает вызывать обеспо-
коенность ввиду отсутствия какого бы то ни было 
прогресса или четкой перспективы достижения 
прочного и устойчивого мира, ведущего к реализа-
ции принципа о сосуществовании двух государств. 
Моя делегация надеется, что наше сегодняшнее за-
седание поможет изменить сложившуюся ситуацию 
и даст возможность соответствующим сторонам в 
духе доброй воли возобновить переговоры для на-
хождения прочного решения этой проблемы, кото-
рая давно беспокоит международное сообщество, и 
еще больше Ближний Восток, особенно Палестину. 
В этой связи мы благодарим Вас, г-н Председатель, 
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за созыв нынешнего заседания и за предоставление 
нам возможности принять участие в открытых пре-
ниях. Позвольте мне также поздравить Вас, 
г-н Председатель, со вступлением в должность 
Председателя Совета в июле.  

 Моя делегация присоединяется к выступлению 
Египта от имени Движения неприсоединения.  

 Для того чтобы добиться подлинного прогрес-
са в мирном процессе на Ближнем Востоке, вклю-
чая возобновление мирных переговоров, все сторо-
ны должны продемонстрировать честность и ис-
кренность в достижении цели справедливого и 
прочного решения вопроса о Палестине и всеобъ-
емлющем мире на Ближнем Востоке на основе 
принципа сосуществования двух государств, соот-
ветствующих резолюций Совета Безопасности, 
включая резолюции 242 (1967) и 338 (1973), и 
Арабской мирной инициативы. Для демонстрации 
наличия такого подлинного желания слова должны 
быть подкреплены действиями.  

 К сожалению, негативные сигналы со стороны 
Израиля, от заявлений его лидеров до действий в 
секторе Газа и бездействия в отношении прекраще-
ния незаконной деятельности по созданию поселе-
ний на оккупированных территориях, в частности, 
указывают на то, что Израиль никоим образом не 
приближается к тому, чтобы продемонстрировать 
наличие какого-либо намерения или желания найти 
прочное и устойчивое решение палестинской про-
блемы, включая решение на основе сосуществова-
нии двух государств. Нас всех расстраивает то, что, 
хотя, с одной стороны, кажется, что он согласен на 
решение о сосуществовании двух государств, с дру-
гой же, на Западном берегу продолжается строи-
тельство незаконных израильских поселений, в том 
числе в Восточном Иерусалиме. Палестинские зем-
ли также незаконно конфискуются, в том числе в 
результате строительства разделительной стены, ко-
торая продолжает возводиться вопреки консульта-
тивному заключению Международного Суда о пре-
кращении ее строительства. Строительство поселе-
ний не только не было остановлено, а уже постро-
енные поселения не были снесены, но появилась 
даже оговорка для разрешения их расширения по 
причине их «естественного роста». Но разве разре-
шение этим поселениям расширяться для «естест-
венного роста» не предполагает, что эти незаконные 
поселения воспринимаются в качестве постоянного 
элемента на оккупированных палестинских терри-

ториях? Но тогда разве это не нарушает различные 
резолюции Совета Безопасности, которые призы-
вают Израиль вернуться к границам 1967 года, и не 
идет вразрез с решением о сосуществовании двух 
государств и достижении всеобъемлющего устой-
чивого и прочного мира? 

 Очевидно, что призывы международного со-
общества, в том числе одного из главных партне-
ров, прекратить создание этих незаконных поселе-
ний не были услышаны. Строительство поселений, 
не говоря уже об их расширении по каким бы то ни 
было причинам, нарушает все международные за-
коны и нормы и различные резолюции Совета. Мы 
продолжаем призывать Израиль прекратить строи-
тельство поселений на оккупированной территории 
и вернуть ее палестинцам. Мы настоятельно призы-
ваем Совет, в частности, обеспечить, чтобы Изра-
иль соблюдал соответствующие резолюции Совета 
в этом отношении и воздерживался от изменения 
фактов на местах.  

 Несмотря на то, что прошло почти семь меся-
цев со времени израильской резни в Газе, которая 
имела пагубные последствия для палестинцев в Га-
зе и инфраструктуры этого сектора, гуманитарная 
ситуация остается ужасной. Израиль установил 
блокаду Газы через доступ по земле, воздуху и мо-
рю, навсегда заточив жителей Газы в открытой 
тюрьме и лишив их, особенно детей, женщин и ста-
риков, предметов первой необходимости. 

 Хотя предпринимаются международные уси-
лия в стремлении восстановить то, что было разру-
шено Израилем, гуманитарная помощь и персонал 
по-прежнему пользуются в основном ограниченным 
доступом в Газу, и во многих отношениях этот рай-
он остается отрезанным, а его жители изолирован-
ными от остального мира. Такие действия грубо на-
рушают международное гуманитарное право по 
обеспечению защиты гражданских лиц. В этой свя-
зи мы вновь настоятельно призываем Совет пред-
принять необходимые действия для прекращения 
осады Газы и обеспечения возможности поступле-
ния товаров, включая гуманитарную помощь, в Га-
зу. Должна также быть предусмотрена компенсация 
населению в Газе со стороны тех, кто несет ответ-
ственность за ранения людей и разрушения домов и 
инфраструктуры.  

 Таким образом, до сих пор действия Израиля 
не свидетельствуют о наличии у него искреннего 
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желания найти справедливое и прочное решение 
палестинского вопроса на основе сосуществования 
двух государств. Каждая сторона должна играть от-
веденную ей роль в качестве честного участника 
мирного процесса, иначе мы не избавимся от си-
туации, в которой находимся сейчас, далеко от того, 
чтобы достигнуть мира на Ближнем Востоке и уре-
гулировать палестинский вопрос. Цена для между-
народного сообщества, если мир не будет достиг-
нут, будет высокой, но она будет еще выше для на-
селения Ближнего Востока, особенно для палестин-
цев. 

 Мы настоятельно призываем Совет Безопас-
ности предпринять необходимые и соответствую-
щие действия в целях обеспечения того, чтобы сто-
роны возобновили мирные переговоры. В этой свя-
зи Малайзия поддерживает недавнее предложение 
Высокого представителя по общей внешней поли-
тике и политике безопасности Европейского союза 
в отношении необходимости того, чтобы Совет 
Безопасности установил крайние сроки решения 
палестинского вопроса и, в конечном счете, созда-
ния палестинского государства Организацией Объ-
единенных Наций. 

 Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Саудовской Ара-
вии. 

 Г-н Ан-Нафизи (Саудовская Аравия) (говорит 
по-английски): Вначале я хотел бы выразить свою 
признательность Уганде в качестве Председателя 
Совета за организацию открытых прений по ситуа-
ции на Ближнем Востоке, включая палестинский 
вопрос, и поблагодарить помощника Генерального 
секретаря за его исчерпывающий брифинг по этой 
проблеме.  

 Ни один региональный кризис не оказал на-
столько большого влияния на другие региональные 
конфликты, как арабо-израильский конфликт на 
Ближнем Востоке. Последние шесть десятилетий он 
заслоняет все другие проблемы на Ближнем Восто-
ке и доминирует над ними. Такая ситуация создала 
атмосферу, способствующую усилению экстремиз-
ма и распространению терроризма, одновременно 
препятствуя региональному развитию, модерниза-
ции и реформам.  

 Саудовская Аравия вместе с другими арабски-
ми странами громко и четко заявила о своей при-
верженности миру, присоединившись к Арабской 

мирной инициативе. Мы вновь подтверждаем о сво-
ей приверженности достижению справедливого и 
всеобъемлющего мира на основе международного 
права.  

 К сожалению, с другой стороны, со стороны 
Израиля пока не поступило никакого заявления о 
встречной приверженности. Очень важно подчерк-
нуть значение оживления мирного процесса и серь-
езного и искреннего отношения Израиля к мирному 
процессу, включая немедленное прекращение соз-
дания поселений и их расширения. 

 Статус-кво в Газе — это еще один фактор, за-
тягивающий решение проблемы в этом осажденном 
городе. Призыв вывести израильские войска со всех 
оккупированных земель, включая Голанские высоты 
в Сирии и Кфар-Шуба и сельскохозяйственные зем-
ли в Мазария-Шабъа в Ливане, должен быть частью 
общего мирного плана в регионе. 

 Саудовская Аравия приветствует усилия адми-
нистрации президента Обамы, который настаивает 
на всеобъемлющем мирном плане и создании суве-
ренного государства для палестинского народа, жи-
вущего бок о бок с государством Израиль. 

 Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Иордании. 

 Г-н аль-Аллаф (Иордания) (говорит по-араб-
ски): Прежде всего, я хотел бы поблагодарить по-
мощника Генерального секретаря г-на Фернандеса-
Таранко за брифинг, с которым он выступил сегодня 
утром. 

 Иордания присоединяется к заявлению, сде-
ланному сегодня представителем Египта от имени 
Движения неприсоединения. 

 В ходе заседания на уровне министров, про-
шедшего 11 мая (см. S/PV.6123), Совет Безопасно-
сти дал четкий сигнал всем сторонам, участвующим 
в мирном процессе на Ближнем Востоке. Совет 
вновь заявил о необходимости незамедлительно 
восстановить мир в регионе в соответствии с прин-
ципом существования двух государств и предыду-
щих соглашений и обязательств. Сегодня, собрав-
шись здесь, мы вновь подчеркиваем важность этого 
сигнала, а также тот факт, что сейчас, учитывая 
происходящие в последние месяцы изменения си-
туации в регионе, у нас есть возможность добиться 
ощутимого и подлинного прогресса в урегулирова-
нии арабо-израильского конфликта и увидеть кон-
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кретный результат на местах. Если мы упустим эту 
возможность, последствия для региона, его наро-
дов, мира и безопасности, израильтян и палестин-
цев и для международного мира и безопасности, 
будут катастрофическими. 

 Необходимо найти справедливое и прочное 
решение палестинской проблемы, которая является 
стержнем конфликта на Ближнем Востоке и урегу-
лирование которой позволит другие проблемы в ре-
гионе. Любое решение должно основываться на ре-
золюциях Совета Безопасности и решениях между-
народных конференций по палестинской тематике. 
В частности, на резолюциях 1850 (2008) и 1860 
(2009) Совета Безопасности, где говорится о том, 
что в основе прекращения арабо-израильского кон-
фликта должен лежать принцип существования 
двух государств. Поэтому мы должны активизиро-
вать усилия и начать серьезные палестино-
израильские переговоры. Эти переговоры должны 
быть проведены в установленные сроки на основе 
четкого и приемлемого плана для того, чтобы до-
биться мирного урегулирования и обеспечить безо-
пасность Израиля. 

 Иордания под руководством Его Величества 
короля Абдаллы II в полной мере готова поддержать 
эту инициативу и начать переговоры, в результате 
которых будет образовано сопредельное жизнеспо-
собное и независимое палестинское государство со 
столицей в Восточном Иерусалиме в соответствии с 
принятыми международными условиями и «Араб-
ской мирной инициативой», которая является глав-
ной отправной точкой в урегулировании арабо-
израильского конфликта. 

 Сейчас для этого в связи с усилиями междуна-
родного сообщества, направленными на решение 
конфликта в регионе, открывается прекрасная воз-
можность. Однако Израиль продолжает проводить 
одностороннюю политику, пытаясь закрепить ны-
нешнее положение на оккупированных территориях 
как свершившийся факт. Планы Израиля по строи-
тельству новых поселений, особенно в Восточном 
Иерусалиме, и расширению существующих поселе-
ний абсолютно неприемлемы. Попытки создать на 
местах новую ситуацию являются однозначным на-
рушением международного гуманитарного права и 
обязательств Израиля по «дорожной карте». Кроме 
того, повышается напряженность в регионе и сни-
жаются шансы найти справедливое долгосрочное 

решение и создать жизнеспособное палестинское 
государство. 

 Если Израиль действительно хочет доказать 
свою искренность в деле достижения мира, он дол-
жен немедленно прекратить всякую поселенческую 
деятельность и демонтировать незаконные поселе-
ния. Израиль не должен пытаться менять статус Во-
сточного Иерусалима и отказаться от своей полити-
ки иудизации Аль-Кудса и изменения его историче-
ски сложившегося исламского характера. Он дол-
жен остановить земляные работы в районе Харам-
аш-Шарифа и перестать сносить дома и строить за-
граждения. Он должен прекратить конфискацию 
земли, как и любые другие действия, способные от-
рицательно сказаться на ходе мирного урегулирова-
ния. Эти действия также противоречат нормам ме-
ждународного права, особенно четвертой Женев-
ской конвенции. 

 Как одна из стран региона, мы отмечаем пози-
тивный заряд послания президента Обамы в Каире, 
особенно в его части, касающейся приверженности 
администрации Соединенных Штатов Америки 
принципам существования двух государств, жела-
ния добиваться всеобъемлющего мира на Ближнем 
Востоке и улучшения отношений с арабским и му-
сульманским миром. В связи с этим в настоящее 
время в регионе находится специальный посланник 
Джордж Митчелл, который и пытается решить эти 
задачи. Крайне важно поддерживать и использовать 
все эти усилия, а также дать им все шансы на успех. 

 Согласно международному гуманитарному 
праву международное сообщество обязано действо-
вать незамедлительно с целью прекращения гума-
нитарных страданий палестинского народа в секто-
ре Газа. В числе других мер необходимо снять бло-
каду, заставляющую страдать палестинский народ, 
которому также требуется оказать помощь в устра-
нении последствий оккупации. Кроме того, ухуд-
шение гуманитарного положения палестинцев в 
секторе Газа вызывает чувство отчаяния и безыс-
ходности как в регионе, так и в арабском и мусуль-
манском мире. Это скажется на безопасности, ста-
бильности и мирных усилиях в регионе. 

 Иордания под руководством короля Абдаллы II 
будет прилагать все усилия, чтобы побудить меж-
дународные субъекты прекратить страдания пале-
стинского населения в Газе. Иорданские добро-
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вольные организации продолжат предоставлять по-
мощь нашим братьям на палестинских территориях. 

 К достижению мира на Ближнем Востоке стре-
мятся не только заинтересованные стороны. У этой 
задачи сейчас появилось и международное измере-
ние, учитывая ее воздействие на международный 
мир и безопасность. От завершения конфликта вы-
играют все стороны и международное сообщество в 
целом. Мы должны воспользоваться этой историче-
ской возможностью, чтобы достичь мира в регионе, 
где должен воцариться мир. 

 Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Марокко. 

 Г-н Лулишки (Марокко) (говорит по-араб-
ски): Прежде всего, я хотел бы выразить Вам при-
знательность за предоставленную возможность 
принять сегодня участие в заседании, посвященном 
положению на Ближнем Востоке. Проходят годы, 
сменяются правительства, выдвигаются новые ини-
циативы и происходят глубокие и беспрецедентные 
перемены в международных отношениях, ничего не 
меняется в ближневосточном кризисе и в положе-
нии палестинцев, по-прежнему ждущих всеобъем-
лющего и справедливого урегулирования и реали-
зации своих чаяний и надежд на стабильность, 
безопасность и сотрудничество. 

 Во всех соответствующих резолюциях Совета 
Безопасности и Генеральной Ассамблеи подчерки-
вается право палестинского народа на создание 
жизнеспособного и независимого государства, не-
обходимость ухода Израиля со всех территорий, ок-
купированных в 1967 году, и сохранения статуса и 
характера Иерусалима и незаконность всех админи-
стративно-правовых мер Израиля, в том числе кон-
фискации земель и строительства поселений. И тем 
не менее в жизни палестинцев ничего не меняется, 
а мучения палестинского народа в результате пере-
мещения, блокады, голода, создания контрольно-
пропускных пунктов и пограничных переходов и 
введения ограничений на передвижение и доступ — 
продолжаются.  

 Палестинская администрация продемонстри-
ровала свое искреннее желание добиваться мирного 
урегулирования. Она принимает конструктивное 
участие во всех переговорах и выполняет все свои 
обязательства — доказательство того, что в мирном 
процессе она является настоящим партнером. Изра-
иль же отвечает на это искреннее стремление про-

волочками и продолжает проводить свою агрессив-
ную политику с целью подчинить себе палестин-
ский народ.  

 Израильская практика целенаправленного пре-
следования ни в чем не повинного палестинского 
гражданского населения получила документальное 
подтверждение во всех последних докладах Орга-
низации Объединенных Наций и в ходе всех слуша-
ний в Совете по правам человека и в материалах его 
расследования событий в Газе, проведенного в ию-
не и июле. Несмотря на то, что со времени приня-
тия резолюции 1860 (2009) Совета Безопасности 
прошло шесть месяцев, палестинцы до сих пор 
ждут ее осуществления.  

 Что касается Иерусалима, то Израиль продол-
жает попытки иудаизировать Священный город с 
целью изменить историческую и религиозную при-
роду Священного города, в котором сосуществуют и 
взаимодействуют друг с другом все основные рели-
гии. 

 Серьезность и трагизм ситуации на Ближнем 
Востоке требуют от международного сообщества и 
Совета Безопасности интенсивных усилий, чтобы 
заставить Израиль возобновить переговоры с той 
точки, на которой они были прерваны, и предпри-
нять серьезные и ощутимые шаги, соразмерные тя-
жести положения. Главным среди них является пре-
кращение поселенческой деятельности, которая 
продолжается вопреки всем международным резо-
люциям и обязательствам Израиля в соответствии с 
«дорожной картой». 

 Что касается арабской стороны, то она про-
должает демонстрировать свою политическую волю 
к достижению всеобъемлющего мирного урегули-
рования. Она выдвинула серьезную и практическую 
мирную инициативу, которая представляет собой 
комплексное видение Ближнего Востока на основе 
сосуществования, добрососедства и сотрудничест-
ва. 

 Королевство Марокко высоко оценивает прин-
ципиальную позицию, обнародованную новой ад-
министрацией Соединенных Штатов в отношении 
решения на основе сосуществования двух госу-
дарств и необходимости прекратить поселенческую 
деятельность. Мы также высоко ценим усилия Ва-
шингтона вернуть все стороны за стол переговоров.  
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 В этой связи мы приветствуем ту позитивную 
позицию, о которой было объявлено на совместном 
заседании «четверки» и Комитетом Лиги арабских 
стран по наблюдению за осуществлением Арабской 
мирной инициативы.  

 Его Величество король Марокко, председатель 
комитета по Эль-Кудсу, считает, что диалог и мир-
ные переговоры — наилучший путь к мирному со-
существованию и миру. Он по-прежнему придержи-
вается такого видения и поддерживает усилия по 
созданию независимого палестинского государства 
со столицей в Иерусалиме.  

 Через несколько недель человечество будет 
отмечать шестую годовщину учреждения Ближне-
восточного агентства Организации Объединенных 
Наций для помощи палестинским беженцам и орга-
низации работ. Это будет поводом еще раз вспом-
нить все те страдания и испытания, которым под-
вергается палестинский народ. Пришло время, ко-
гда международное сообщество должно выполнить 
свои обязанности в отношении палестинского наро-
да и добиться заключения всеобъемлющего и спра-
ведливого мирного соглашения и урегулирования, 
которого в нашем регионе так сильно жаждут все 
его жители. 

 Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Эквадора.  

 Г-жа Эспиноса (говорит по-испански): По-
скольку под Вашим председательством моя страна 
берет слово впервые, я хотела бы от имени Эквадо-
ра поздравить Вас, г-н Председатель, и заверить 
Вас в нашей поддержке Вашего руководства рабо-
той Совета в этом месяце.  

 Мы хотели бы также поблагодарить г-на Оска-
ра Фернандеса-Таранко, помощника Генерального 
секретаря по политическим вопросам, за его исчер-
пывающий брифинг о положении в Палестине и на 
Ближнем Востоке. Моя делегация присоединяется к 
заявлению представителя Египта от имени Движе-
ния неприсоединения.  

 Позиция Эквадора по палестинскому вопросу 
хорошо известна всему международному сообщест-
ву, но мы не можем не высказаться всякий раз, ко-
гда необходимо осудить израильскую агрессию и 
оккупацию палестинской территории, прямым 
следствием которых стала нынешняя тяжелая гума-
нитарная ситуация и ситуация в сфере безопасно-

сти, в которой по-прежнему находится палестин-
ское гражданское население.  

 К сожалению, приходится констатировать, что 
почти через семь месяцев после самой последней 
массированной интервенции Израиля в Газе, не-
смотря на принятую резолюцию 1860 (2009) Совета 
Безопасности и последующие резолюции Генераль-
ной Ассамблеи и Совета по правам человека, мы 
все еще не видим ни «немедленного, устойчивого и 
соблюдаемого всеми сторонами прекращения огня, 
ведущего к полному выводу израильских сил из Га-
зы» (резолюция 1860 (2009), пункт 1), ни разреше-
ния на «беспрепятственную доставку и распределе-
ние на всей территории Газы гуманитарной помо-
щи, включая продовольствие, топливо и медицин-
скую помощь» (пункт 2), ни каких-либо специаль-
ных санкций по результатам проведенного компе-
тентными органами Организации Объединенных 
Наций расследования серьезных нарушений прав 
человека, совершенных на оккупированной пале-
стинской территории, в частности во время нападе-
ния в прошлом январе. 

 Прошло более полугода, а поставки гумани-
тарной помощи, продовольствия, медикаментов, 
топлива и строительных материалов через границу 
по-прежнему блокируются. Продолжает действо-
вать запрет на свободное передвижение граждан-
ских лиц, среди которых много женщин, детей и 
больных. Имеет место селективное разрушение об-
щественных зданий и частных строений, что еще 
более усугубляет чрезвычайную гуманитарную си-
туацию, которая, как отмечают специализирован-
ные агентства и неправительственные организации, 
действующие в регионе, всегда была характерна для 
сектора Газа. 

|  Вот почему от имени президента Республики 
Эквадор Рафаэля Корреа Дельгадо я хотел бы зая-
вить, что правительство и народ Эквадора солидар-
ны со всеми невинными жертвами продолжающей-
ся израильской агрессии. В то же время я настоя-
тельно призываю членов Совета безотлагательно 
урегулировать гуманитарный кризис и возобновить 
поиски конструктивного решения и прочного мира 
в регионе путем полного осуществления всех соот-
ветствующих резолюций Совета Безопасности, 
включая резолюции, о которых я уже упоминал.  

 Как государство — основатель Организации 
Объединенных Наций Эквадор выступает за мирное 
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разрешение международных споров и конфликтов и 
категорически отвергает угрозу силой или ее при-
менение в качестве механизма их урегулирования. 
В этой связи Эквадор считает, что достичь военны-
ми средствами всеобъемлющего решения, которое 
обеспечит установление и поддержание прочного 
мира на Ближнем Востоке, невозможно. Его можно 
достичь лишь с помощью диалога, строжайшего со-
блюдения международного права, включая между-
народные стандарты в области прав человека и ме-
ждународное гуманитарное право. Его можно также 
достичь благодаря подлинной приверженности 
принципам ненападения и примирения, которые 
предполагают вывод Израилем своих войск с окку-
пированных с 1967 года территорий и создание не-
зависимого палестинского государства со столицей 
в Восточном Иерусалиме. 

 К сожалению, в последние недели мир увидел, 
что усилия, которые «четверка» прилагает на пере-
говорах по Ближнему Востоку для установления 
прочного мира на основе признания двух независи-
мых государств, — я, в частности, имею в виду по-
следнее заседание «четверки», которое состоялось в 
Триесте 26 июня, — не вызвали никакого энтузиаз-
ма со стороны Израиля. Напротив, израильские вла-
сти в своей обычной манере, демонстрируя пренеб-
режение мнением международного сообщества и 
игнорируя его, настаивают на осуществлении своих 
планов создания поселений на палестинской терри-
тории и таким образом закрывают дверь перед пер-
спективой создания в будущем палестинского госу-
дарства. 

 Моя страна считает, что без ущерба для выше-
упомянутых усилий и важных инициатив Египта и 
Лиги арабских государств и заявлении, сделанных 
на других форумах, таких как Группа 8, в первую 
очередь наша Организация должна принять все 
предусмотренные Уставом Организации Объеди-
ненных Наций меры для того, чтобы заставить Из-
раиль, оккупирующую державу, прекратить нару-
шения действующего международного права, стан-
дартов в области прав человека и международного 
гуманитарного права.    

 Эту ответственность должно разделить все 
международное сообщество, которое в разных мно-
госторонних и двусторонних органах и организаци-
ях должно действовать скоординированно, добива-
ясь установления прочного мира не только в инте-
ресах народов Палестины и Израиля, но и всего ре-

гиона. Моя страна заявляет о своей готовности под-
держать такие действия.   

 Говоря о более широких вопросах, я хотел бы 
отметить, что мое правительство с удовлетворением 
восприняло прогресс, который наметился на ди-
пломатических переговорах с Сирией и Ливаном, а 
также постепенное восстановление безопасности в 
Ливане. Мы убеждены, что благодаря своевремен-
ному формированию нового правительства, которое 
будет представлять все общины этой страны, она 
лишь укрепится.  

 Наконец, я рад заявить о поддержке прави-
тельства моей страны предложения об укреплении 
Арабской мирной инициативы и призвать все сто-
роны в конфликте выполнить свои обязательства по 
«дорожной карте». Я хотел бы также заявить, что 
любое всеобъемлющее решение должно рано или 
поздно предусматривать диалог и прямые перегово-
ры между Израилем и Палестиной.  

 Жертвы серьезной гуманитарной ситуации в 
Палестине заслуживают того, чтобы Организация 
Объединенных Наций, Совет Безопасности и все 
его члены выполнили свой долг. Должны быть при-
нять необходимые меры и заложен фундамент для 
формирования палестинского государства со столи-
цей в Восточном Иерусалиме, обеспечения прочно-
го мира и безопасности на Ближнем Востоке и соз-
дания условий, в которых все жители, независимо 
от национальности, смогут в полной мере осущест-
влять свои основные права.   

 Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Кубы.  

 Г-жа Пино Риверо (Куба) (говорит по-испан-
ски): Делегация Кубы поддерживает заявление, ко-
торое представитель Египта сделал от имени Дви-
жения неприсоединения.  

 Положение на Ближнем Востоке, которое сло-
жилось в результате военной оккупации Израилем с 
1967 года палестинской территории и других араб-
ских территорий, продолжает оставаться одной из 
серьезных проблем не только для этого региона, но 
и для всего международного сообщества.   

 Несмотря на активные международные усилия 
и возобновление мирного процесса в конце 2007 го-
да, Куба выражает сожаление по поводу отсутствия 
прогресса в решении главных вопросов и по поводу 
неизменности ключевых позиций по палестинскому 
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вопросу. Мы хотели бы также выразить нашу глу-
бокую озабоченность серьезным ухудшением поло-
жения на оккупированной палестинской террито-
рии, включая Восточный Иерусалим, в политиче-
ской, экономической, социальной, гуманитарной 
сферах и сфере безопасности. Сложившаяся ситуа-
ция является результатом незаконной политики и 
практики, которых продолжает придерживаться Из-
раиль, оккупирующая держава.   

 Израиль должен немедленно прекратить воен-
ную агрессию против палестинского народа. Наша 
делегация подчеркивает важность постоянного пре-
кращения огня в секторе Газа и на Западном берегу 
и выражает поддержку усилиям, которые Египет 
прилагает в этом плане.  

 Мы вновь осуждаем негуманные и незаконные 
закрытие и блокаду  Израилем сектора Газа, в ре-
зультате чего все гражданское население Палести-
ны оказалось на положении заключенных: свобода 
передвижения ограничена, в том числе для боль-
ных, студентов и гуманитарного персонала, чинятся 
препятствия в доступе к гуманитарной помощи и 
таким предметам первой необходимости, как про-
дукты питания, медикаменты, топливо, электро-
энергия и строительные материалы, блокируется 
любая торговля.  

 Израилю пора прекратить такую незаконную 
практику по отношению к палестинскому народу и 
навсегда положить конец своей незаконной блокаде 
сектора Газа. Он должен открыть все пограничные 
переходы в секторе Газа и наладить двустороннее 
перемещение через границу территории людей и 
товаров, что необходимо для смягчения гуманитар-
ного кризиса и незамедлительного восстановления 
и экономического подъема палестинского народа.  

 Глубокую озабоченность вызывает также по-
ложение в других оккупированных палестинских 
территориях. В этой связи мы осуждаем интенсив-
ную кампанию Израиля по созданию поселений, 
включая конфискацию больших участков земли; 
строительство и расширение незаконных поселе-
ний, а также аванпостов и инфраструктуры для них; 
размещение новых израильских поселенцев; строи-
тельство стены; снос домов; земляные работы и 
введение произвольных и расистских ограничений 
на проживание и передвижение с помощью введе-
ния системы пропусков и строительства контроль-
но-пропускных пунктов на всей оккупированной 

палестинской территории, в частности в оккупиро-
ванном Восточном Иерусалиме и прилегающей к 
нему территории. Такая политика и такие меры Из-
раиля идут вразрез с международным правом и гру-
бо нарушают резолюции Организации Объединен-
ных Наций и консультативное заключение Между-
народного Суда от 9 июля 2004 года.  

 Мы подчеркиваем, что процесс мирных пере-
говоров несовместим с такой поселенческой дея-
тельностью, поскольку она, совершенно очевидно, 
направлена на противоправное приобретение и 
фактическую аннексию как можно большей части 
палестинской территории, а также на принудитель-
ное навязывание одностороннего решения. Мы на-
деемся, что усилия, которые сейчас прилагаются 
для примирения и единства Палестины, вскоре дос-
тигнут своей цели на благо палестинского народа. 

 Мы вновь обращаемся с призывом как можно 
скорее решить вопрос о районе Мазария-Шебаа с 
полным соблюдением территориальной целостно-
сти Ливана, как того требует резолюция 1701 
(2006). Мы настоятельно призываем все стороны к 
сотрудничеству в защите суверенных прав Ливана в 
этом районе, и мы отмечаем усилия, которые Гене-
ральный секретарь для этого прилагает.  

 Кроме того, мы вновь заявляем, что любые 
меры или действия, которые Израиль, оккупирую-
щая держава, уже предпринял или предпримет с це-
лью изменения правового, физического или демо-
графического состояния или институциональной 
структуры оккупированных сирийских Голан, равно 
как и любые меры Израиля по распространению 
своей юрисдикции и управления на эту террито-
рию, не имеют юридической силы. Настало время, 
чтобы Израиль выполнил резолюцию 497 (1981) и 
полностью ушел с оккупированных сирийских Го-
лан на границы, существовавшие до 4 июня 
1967 года. 

 Куба будет и впредь оказывать поддержку и 
вносить активный вклад во все возможные сферы в 
целях обеспечения справедливого, всеобъемлющего 
и прочного мира на Ближнем Востоке на основе 
всех соответствующих резолюций Организации 
Объединенных Наций, Мадридских принципов, 
принципа «земля в обмен на мир», Арабской мир-
ной инициативы и плана «дорожная карта». 

 Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Бангладеш. 
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 Г-н Чоудхури (Бангладеш) (говорит по-анг-
лийски): Г-н Председатель, я выступлю с этим заяв-
лением от имени нашего Постоянного представите-
ля, но прежде чем сделать это, я хотел бы поблаго-
дарить Вас за созыв сегодняшнего заседания, кото-
рое имеет жизненно важное значение. Я хотел бы 
также выразить признательность помощнику Гене-
рального секретаря по политическим вопросам 
г-ну Оскару Фернандесу-Таранко за весьма инфор-
мативный и всеобъемлющий брифинг, с которым он 
выступил сегодня утром. 

 Я хотел бы также заявить о том, что делегация 
Бангладеш присоединяется к заявлению, с которым 
выступил представитель Египта в его качестве 
Председателя Координационного бюро Движения 
неприсоединения. В дополнение к этому, я хотел бы 
также кратко остановиться на некоторых моментах, 
которые, по мнению Бангладеш, являются важны-
ми. 

 Наша страна всегда была привержена пале-
стинскому делу. Мы проявляем солидарность с па-
лестинским народом и решительно поддерживаем 
его справедливую и законную борьбу за самоопре-
деление и государственность. Наша солидарность с 
палестинским делом и поддержка неотъемлемых 
прав палестинского народа носят неизменный и не-
поколебимый характер. Мы еще раз хотели бы из-
ложить свою давнюю позицию, состоящую в том, 
что продолжающаяся оккупация Палестины являет-
ся основной причиной насилия, беспорядков и не-
стабильности в регионе. Палестинцы лишены своих 
основных прав на самоопределение и на то, чтобы 
свободно жить на собственной земле. Мы считаем, 
что создание независимого палестинского государ-
ства со столицей в Восточном Иерусалиме является 
единственным прочным решением этого затянувше-
гося конфликта. 

 Бангладеш осуждает незаконную деятельность 
Израиля по строительству поселений, которая под-
рывает единство и целостность палестинской тер-
ритории. Все соответствующие стороны должны 
обратиться с призывом к незамедлительному пре-
кращению деятельности по расширению еврейских 
поселений на палестинских территориях, а также к 
ликвидации уже существующих. 

 Еще одной серьезной причиной обеспокоен-
ности является установленная израильскими вла-
стями в одностороннем порядке блокада. Подобные 

репрессивные меры оказывают негативное воздей-
ствие на жизнь и средства к существованию пале-
стинцев. В результате этого парализованным ока-
зался процесс создания социальных, политических 
и экономических институтов. Нельзя допустить, 
чтобы подобные нарушения продолжались, и им 
необходимо положить конец в интересах обеспече-
ния свободного передвижения людей и доступа для 
гуманитарных учреждений. Мы должны удвоить 
наши усилия на благо палестинского дела самооп-
ределения и государственности и работать сообща в 
целях осуществления этой мечты. 

 Бангладеш приветствует различные инициати-
вы и усилия, которые предпринимались до настоя-
щего времени, но вместе с тем мы хотели бы под-
черкнуть, что отсутствие прогресса в реализации 
этих инициатив не должно служить сдерживающим 
фактором на пути к подтверждению нашей привер-
женности цели окончательного урегулирования 
этой давней проблемы и активизации наших усилий 
по ее достижению. Нам необходимо воспользовать-
ся всеми возможностями и принять меры для обес-
печения того, чтобы Израиль и его покровители вы-
полнили соответствующие резолюции Организации 
Объединенных Наций по палестинскому вопросу. 
Все вовлеченные стороны обязаны выполнить резо-
люцию 1860 (2009) Совета Безопасности. Органи-
зация Объединенных Наций, и особенно ее Совет 
Безопасности, призвана принять необходимые меры 
по обеспечению полного и эффективного осуществ-
ления этой резолюции. 

 На проводимую оккупирующей державой по-
литику пренебрежения к международному праву и 
открытого игнорирования его норм должны обра-
тить внимание все соответствующие стороны, 
включая Совет Безопасности и международное со-
общество. Необходимо принять эффективные меры 
для того, чтобы заставить оккупантов выполнять 
нормы международного права, включая четвертую 
Женевскую конвенцию, соответствующие резолю-
ции Организации Объединенных Наций и положе-
ния «дорожной карты». Мы должны потребовать, 
чтобы «четверка» приняла на себя большую долю 
ответственности за координацию мирного процесса 
и обеспечила выполнение Израилем всех соответст-
вующих резолюций Совета Безопасности и прин-
ципов международного права. 

 Подтверждая и усиливая нашу поддержку па-
лестинского вопроса и связанной с ним затянув-
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шейся человеческой трагедии, мы считаем, что 
единство и солидарность палестинского народа не-
обходимо сохранить любой ценой. В противном 
случае все усилия по достижению цели создания 
независимого палестинского государства останутся 
нереализованными. 

 Наша страна твердо убеждена в том, что все-
объемлющее и справедливое урегулирование явля-
ется залогом обеспечения мира на Ближнем Восто-
ке. В этой связи соответствующие резолюции Орга-
низации Объединенных Наций, Арабская мирная 
инициатива и ближневосточная «дорожная карта» 
могут рассматриваться в качестве руководящих 
принципов. Бангладеш надеется, что все соответст-
вующие стороны будут использовать практичный 
подход к решению этого вопроса в интересах ско-
рейшего осуществления «дорожной карты мирного 
процесса» на Ближнем Востоке. 

 Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Туниса. 

 Г-н Джомаа (Тунис) (говорит по-арабски): 
Г-н Председатель, прежде всего я хотел бы искрен-
не поздравить Вас и через Вас братскую Республи-
ку Уганда с вступлением на пост Председателя Со-
вета Безопасности в текущем месяце. Мы хотели бы 
воздать должное Вашей руководящей роли и усили-
ям, направленным на то, чтобы проводимые в Сове-
те различные дискуссии увенчались успехом. 

 Я хотел бы также поблагодарить делегацию 
братской Турции за умелое и успешное руководство 
работой Совета Безопасности в прошлом месяце. 

 Эта открытая дискуссия Совета Безопасности 
предоставляет государствам-членам возможность 
обсудить важнейший вопрос о положении на Ближ-
нем Востоке, включая палестинский вопрос. Это 
возможность напомнить об исторической ответст-
венности Организации Объединенных Наций за 
решение палестинского вопроса и об ответственно-
сти государств-членов за придание импульса уси-
лиям, направленным на продвижение вперед мир-
ного процесса и активизацию проводимой в по-
следнее время многими влиятельными действую-
щими лицами работы по преодолению разногласий 
в регионе. 

 Тунис под руководством президента страны 
Зина аль-Абидина бен Али придает огромное зна-
чение палестинскому вопросу. 

 Его Превосходительство президент последова-
тельно подтверждает нашу неизменную позицию в 
отношении палестинского вопроса и постоянно 
подчеркивает, что мы, как и прежде, будем всегда 
стоять на стороне братского нам палестинского на-
рода в его справедливой борьбе за возвращение 
своих законных национальных прав и за создание 
на своей национальной земле собственного незави-
симого государства. Мы также поддерживаем стра-
тегический выбор в пользу мира и неизменно спо-
собствуем в любых усилиях, нацеленных на поиск 
справедливого, всеобъемлющего и прочного урегу-
лирования палестинского вопроса согласно резолю-
циям международных органов и принципам мирно-
го процесса, включая Арабскую мирную инициати-
ву. 

 В этой связи мы приветствуем конструктив-
ную позицию, занятую новой администрацией Со-
единенных Штатов в отношении как мирного про-
цесса, так и перспективы мирного сосуществования 
двух государств, живущих бок о бок друг с другом. 
Мы вновь призываем международное сообщество и 
«четверку» активизировать свои усилия и возобно-
вить переговоры на основе резолюций междуна-
родных органов и Арабской мирной инициативы, 
которая благодаря международной поддержке стала 
теперь одним из главных принципов построения 
мира. 

 Сложился международный консенсус, соглас-
но которому мир должен достигаться только по-
средством переговоров. Это требует скоординиро-
ванных усилий всего международного сообщества, 
чтобы преодолеть препятствия, стоящие на пути к 
справедливому, прочному и всеобъемлющему миру. 
Мы приветствуем обнадеживающие признаки того, 
что выход из тупиковой ситуации на Ближнем Вос-
токе вскоре будет найден, но мы считаем своим дол-
гом привлечь внимание к опасной практике, кото-
рой придерживается Израиль в отношении братско-
го нам палестинского народа. Эта практика лишает 
палестинский народ его законных прав, которые га-
рантируют ему все соответствующие международ-
ные документы и резолюции. Продолжающаяся по-
селенческая политика и введение блокады против 
палестинского народа препятствуют усилиям, наце-
ленным на достижение урегулирования и мира. 
Множатся преграды, мешающие возобновлению 
переговоров, которые должны зиждиться на дове-
рии и на приверженности всех сторон выполнению 
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взятых ими обязательств по существующим догово-
ренностям и принципиальным документам. 

 При обсуждении положения на Ближнем Вос-
токе мы не должны забывать о необходимости вы-
вода Израилем своих войск со всех оккупируемых 
им сирийских и ливанских территорий ради дости-
жения цели всеобъемлющего урегулирования ближ-
невосточного кризиса во всех его аспектах таким 
образом, чтобы безопасность и стабильность обес-
печивались всем народам региона. 

 Сегодняшние прения должны предоставить 
нам возможность вести более всестороннюю и эф-
фективную работу по устранению всех угроз миру 
на Ближнем Востоке, в частности в свете жестокой 
израильской агрессии против Газы, приведшей к 
гибели большого числа людей и к уничтожению 
жизненно важных объектов палестинской инфра-
структуры и институтов. Они также предоставляют 
государствам-членам возможность оказать содейст-
вие усилиям на благо мира, добиваться урегулиро-
вания и положить конец страданиям народа, чьи 
права попираются уже более шести десятилетий. 

 Мы с нетерпением и надеждой ждем наступ-
ления дня, когда законные национальные чаяния 
палестинского народа и устремления международ-
ного сообщества дадут толчок ощутимым усилиям, 
которые заложат фундамент мира, независимости и 
суверенитета палестинского народа. Это позволит 
снять напряженность в регионе и приведет к фор-
мированию новой эпохи безопасности, стабильно-
сти и прогресса. 

 Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Никарагуа. 

 Г-н Эрмида Кастильо (Никарагуа) (говорит 
по-испански): Мы поздравляем Вас, г-н Председа-
тель, и Вашу страну со вступлением на пост Пред-
седателя Совета Безопасности. Мы благодарим по-
мощника Генерального секретаря по политическим 
вопросам г-на Оскара Фернандеса-Таранко за про-
веденный сегодня утром брифинг. 

 Право завоевателя считается нарушением прав 
человека, суверенитета, принципа самоопределения 
народов и норм, регулирующих отношения между 
народами, в том числе норм, касающихся недопус-
тимости захвата территории силой. Мы считали, 
что это право стало анахронизмом с завершением 
эпохи колонизации западными державами и с при-

нятием Устава Организации Объединенных Наций, 
однако создается впечатление, что в XXI веке им 
продолжает пользоваться на Ближнем Востоке Из-
раиль. От колониальной державы требовалось лишь 
поселить на подлежащей колонизации территории 
горстку своих людей, чтобы считать себя вправе за-
владеть ею исходя из права, по которому еще до его 
фактического применения держава становилась хо-
зяйкой территории, которую она собиралась коло-
низировать. Жизнь исконных жителей территории, 
некогда хозяев на земле своих предков, превраща-
лась в настоящий ад, а порой и само коренное насе-
ление уничтожалось в результате геноцида со сто-
роны державы-завоевателя. 

 Такая обстановка сложилась и на оккупиро-
ванных палестинских территориях. Нарушения Из-
раиля, попирающего саму основу современного 
международно-правового порядка, представляют 
собой фундаментальное попрание основных норм 
международного права, имеющего характер jus co-
gens. Соблюдение этих основных норм отвечает ин-
тересам всего мирового сообщества; все народы 
могут ссылаться на них и заинтересованы в их со-
хранности и обеспечении их соблюдения. 

 В начале прошлой недели правительство Из-
раиля, не считаясь с международным сообществом, 
и в частности решениями Совета Безопасности, вы-
сказалось за единый Иерусалим в качестве столицы 
еврейского народа и Государства Израиль и заявило, 
что его суверенитет над Иерусалимом не подлежит 
обсуждению. 

 В ходе шестидневной войны 1967 года Изра-
иль захватил Восточный Иерусалим в качестве во-
енного трофея. Затем, в 1980 году, был принят госу-
дарственный закон, объединивший восточную и за-
падную части города и провозгласивший его единой 
и неделимой столицей страны. Эта мера является 
незаконной в свете положений резолюции 478 
(1980) и других решений Генеральной Ассамблеи, 
которая неоднократно заявляла, что любые прини-
маемые Израилем, оккупирующей державой, зако-
нодательные и административные меры, изменяю-
щие или преследующие цель изменить характер, 
юридический статус и демографический состав Ие-
русалима, являются недействительными и не имеют 
никакой законной силы — в частности, речь идет о 
так называемом Основном законе об Иерусалиме и 
провозглашении Иерусалима столицей Израиля — и 
что такие меры должны быть аннулированы. 
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 Тем не менее, несмотря на резолюции Органи-
зации Объединенных Наций, объявляющие изра-
ильские действия в Восточном Иерусалиме неза-
конными, напряженность там после более 40 лет 
оккупации продолжает расти. Это является резуль-
татом деструктивной и провокационной политики и 
практики Израиля, ведущего на всей оккупирован-
ной палестинской территории поселенческую дея-
тельность. Особенно активно она ведется в Иеруса-
лиме, где Израиль продолжает принимать жесткие 
меры, чтобы окончательно завоевать и колонизиро-
вать город и его окрестности. Изоляция Иерусалима 
от всей остальной оккупированной палестинской 
территории, иудаизация города,и изменение его ес-
тественного демографического состава и уничтоже-
ние его исторического и культурного наследия на-
ряду с расширением невиданными темпами поселе-
ний относятся к числу продолжающихся нарушений 
статей 49 и 53 четвертой Женевской конвенции. 

 Продолжающаяся оккупация еще более ухуд-
шила положение палестинского народа, которое и 
без того было весьма нестабильным с начала строи-
тельства стены, расчленяющей его территорию, 
изолировавшей ее различные районы и отделившей 
Восточный Иерусалим от остальной оккупирован-
ной палестинской территории. Это привело к серь-
езной физической, экономической, культурной и 
социальной катастрофе. 

 Строительство стены было предметом кон-
сультативного заключения, которое Международ-
ный Суд вынес 9 июля 2004 года и в котором он по-
становил: сооружение Израилем, оккупирующей 
державой, стены на оккупированных палестинских 
территориях, включая Восточный Иерусалим и его 
окрестности, противоречит международному праву, 
поэтому Израиль обязан прекратить нарушать меж-
дународное право, немедленно остановить строи-
тельные работы на стене и безотлагательно демон-
тировать возведенные конструкции. 

 Что касается сектора Газа, то после прекраще-
ния военной операции Израиля семь месяцев назад 
ситуация там не изменилась. Жители Газы не име-
ют возможности вернуться к нормальной жизни. По 
состоянию на конец месяца, большинство из 
1,5 миллиона палестинцев находятся в крайне труд-
ном положении. Серьезно больные люди страдают 
из-за невозможности получить медицинскую по-
мощь. Многие дети имеют тяжелые психологиче-
ские проблемы. Мирные жители, чьи дома и иму-

щество были уничтожены во время конфликта, не в 
состоянии восстановить их. Короче говоря, блокада, 
которую Израиль начал три года назад, продолжает-
ся, а Организация Объединенных Наций ничего не 
делает. Нищета в Газе является прямым порождени-
ем блокады. 

 Чтобы противостоять нищете, которая усили-
вается с каждым днем и дать людям возможность 
вернуться к нормальной жизни, необходимо отме-
нить ограничения на передвижение людей и това-
ров. Продолжающаяся оккупация арабских терри-
торий Израилем в осуществление своей политики 
захвата и экспансии является нарушением Устава 
Организации Объединенных Наций. К сожалению, 
Совет Безопасности не принял действенных мер 
для прекращения незаконных действий Израиля. Он 
позволяет ему постоянно нарушать статус города и 
его жителей, что таким образом делает туманными 
перспективы установления мира, без чего у Иеру-
салима не будет будущего. Для достижения прочно-
го мира необходимо, чтобы заинтересованные сто-
роны заключили соглашение, которым признали бы 
Восточный Иерусалим столицей нового палестин-
ского государства. 

 Мы должны подчеркнуть исключительно без-
отлагательный характер этих вопросов, и вновь по-
вторяем, что Совет на основе собственных, но до 
сих пор не осуществленных резолюций, должен 
выполнить свои обязанности по Уставу и принять 
меры в отношении незаконных действий Израиля, 
оккупирующей державы, на оккупированных пале-
стинских территориях. 

 Мы надеемся, что настанет день, когда дейст-
вия Израиля в отношении Иерусалима будут свиде-
тельствовать о том, что Израиль уважает и признает 
этимологию города, название которого на древнеев-
рейском языке означает «дом мира», а на арабском 
языке — Аль-Кудс, или «святое место». Никарагуа 
призывает к политически справедливому урегули-
рованию палестинской проблемы на основе много-
численных резолюций Организации Объединенных 
Наций, включая резолюцию, которая наделяет па-
лестинских беженцев правом на возвращение, и ре-
золюции, которые призывают Израиль вывести свои 
войска со всех оккупированных с 1967 года араб-
ских территорий с соблюдением принципа «земля в 
обмен на мир», провозглашенного Мадридской 
конференцией и закрепленного в Арабской мирной 
инициативе. Это позволит создать независимое па-



S/PV.6171 (Resumption 1)  
 

22 09-42594 
 

лестинское государство со столицей в Восточном 
Иерусалиме. 

 Существует единодушное мнение, что пале-
стинский народ не должен оставаться под оккупа-
цией. Израильскому колониализму нужно положить 
конец. Палестинский народ должен иметь возмож-
ность осуществлять свои неотъемлемые права, а 
Государство Палестина должно быть создано без 
каких либо проволочек. Мы вновь заявляем, что ус-
тановить справедливый и длительные мир на Ближ-
нем Востоке можно лишь при условии существова-
ния двух государств: Палестины и Израиля — и при 
условии прекращения оккупации Израилем араб-
ских территорий. 

 Никарагуа вновь заявляет о своей поддержке 
правительства Сирийской Арабской Республики и 
правительства Ливана и о солидарности с ними в их 
стремлении к территориальному единству их госу-
дарств и, соответственно, к прекращению израиль-
ской оккупации этих территорий. 

 Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Норвегии. 

 Г-жа Энге (Норвегия) (говорит по-английски): 
Норвегия всецело поддерживает усилия, которые 
сейчас прилагаются для возобновления переговоров 
об окончательном статусе. Политический фунда-
мент для решения, предусматривающего сосущест-
вование двух государств, на основе «дорожной кар-
ты» необходим для мобилизации широкой между-
народной поддержки процесса создания палестин-
ского государства. Мы опасаемся, что без такого 
политического фундамента международная под-
держка будет недостаточно мощной. Пришло время 
призвать стороны к ответу и потребовать, чтобы 
они выполнили свои обязательства по «дорожной 
карте» и другие ключевые обязательства. Отсутст-
вие весомых результатов на местах будет подрывать 
работу переговорщиков, а широкая поддержка ре-
шения, предусматривающего сосуществование двух 
государств, может просто сойти на нет. 

 Норвегия твердо поддерживает Египет в его 
усилиях, направленных на преодоление внутренне-
го раскола среди палестинцев. Мы высоко оценива-
ем терпеливые и энергичные попытки Египта найти 
политическое решение, которое позволит законному 
правительству Палестины полностью контролиро-
вать и Газу, и Западный берег. 

 Положение, в котором сейчас находится граж-
данское население сектора Газа, является неприем-
лемым. В январе этого года Совет Безопасности 
призвал государства-члены поддержать междуна-
родные усилия, направленные на разблокирование 
гуманитарной и экономической ситуации в Газе, в 
том числе через Специальный комитет связи. Для 
улучшения качества жизни в Газе гражданское на-
селение должно пользоваться свободой передвиже-
ния, а для оживления экономики Газы необходимо 
наладить импорт и экспорт товаров. Норвегия на-
стоятельно призывает правительство Израиля пере-
смотреть свою политику в отношении гражданского 
населения сектора Газа. Норвегия также требует 
положить конец неизбирательным ракетным и ми-
нометным обстрелам гражданского населения Из-
раиля и немедленно освободить капрала Гилада 
Шалита, который находится в плену уже почти три 
года. 

 Поскольку Норвегия председательствует в 
Специальном комитете связи — международной 
группе доноров, поддерживающих Палестинскую 
администрацию, — разрешите мне поделиться не-
которыми соображениями по поводу связи между 
политическими и экономическими аспектами про-
цесса установления мира. 

 Во-первых, мы все должны действовать, исхо-
дя из долгосрочного понимания, что для прекраще-
ния израильско-палестинского конфликта исключи-
тельно важным является экономический прогресс 
на палестинской территории. Основа будущего па-
лестинского государства зиждется на учреждениях 
Палестинской администрации. Благодаря своевре-
менной поддержке основными донорами бюджета 
премьер-министру Саламу Файяду до сих пор уда-
валось предотвратить надвигающийся кризис. Од-
нако, для того чтобы Палестинская администрация 
могла выплачивать заработную плату и оплачивать 
коммунальные услуги в течение всего года, требу-
ются дополнительные значительные средства. По-
этому и западные и арабские доноры должны вы-
полнить свои обязательства по взносам, объявлен-
ным ими на конференциях доноров, которые со-
стоялись в Париже и Шарм-эш-Шейхе. 

 Во-вторых, стороны не до конца понимают 
суть донорской помощи. Международные доноры 
поддерживают палестинскую территорию не по гу-
манитарным соображениям, а по политическим. 
Наша цель состоит в создании независимого, демо-
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кратического и жизнеспособного палестинского го-
сударства, которое будет жить в мире и безопасно-
сти бок о бок с Израилем. Если света в политиче-
ском туннеле видно не будет, удержать донорскую 
помощь на сегодняшних уровнях вряд ли удастся. 

 В-третьих, помощь со стороны доноров — это 
не панацея, поэтому целесообразно подумать о при-
влечении средств из частных источников. Нелишне 
будет вспомнить, что 10 лет назад бюджет Пале-
стинской администрации был профицитным. Изра-
иль должен снять ограничения на поставку коммер-
ческих товаров во все части палестинской террито-
рии, включая сектор Газа, и из них. Многочислен-
ные блок-посты, которые в прямом смысле этого 
слова стоят на пути экономического развития, 
должны быть упразднены в соответствии с между-
народными обязательствами Израиля. 

 В заключение, я хотела бы сказать еще не-
сколько слов о работе Специального комитета свя-
зи. Тяжелое экономическое положение Палестин-
ской администрации было рассмотрено на июнь-
ском заседании Комитета, которое состоялось в Ос-
ло. Участники этого заседания пытались опреде-
лить круг мер, которые могли бы обеспечить устой-
чивое экономическое развитие палестинской терри-
тории, включая сектор Газа, и мобилизовать остро 
необходимые средства для бюджета Палестинской 
администрации. Следующее заседание Специально-
го комитета связи планируется провести в 
Нью-Йорке накануне открытия шестьдесят четвер-
той сессии Генеральной Ассамблеи. 

 Одна из целей предстоящего нью-йоркского 
заседания Специального комитета связи состоит в 
том, чтобы предоставить премьер-министру Файяду 
возможность изложить свое недавно заявленное ви-
дение процесса создания палестинского государства 
в двухгодичной перспективе. Норвегия полностью 
поддерживает точку зрения премьер-министра Фай-
яда. Мы надеемся, что он, находясь здесь в 
Нью-Йорке, воспользуется возможностью и разъяс-
нит донорам, как они могут способствовать реали-
зации этих идей. 

 Мы, доноры, координируя свои действия с Со-
ветом Безопасности и ближневосточной «четвер-
кой», должны быть готовы реализовывать эти пред-
ложения, помня о том, что в ближайшие несколько 
лет мы должны спасти принцип сосуществования 

двух государств, поскольку другого шанса в обо-
зримом будущем нам может не представиться. 

 Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Исламской Респуб-
лики Иран. 

 Г-н аль-Хабиб (Исламская Республика Иран) 
(говорит по-английски): Прежде всего, позвольте 
мне присоединиться к другим ораторам и поблаго-
дарить Вас, г-н Председатель, за умелое руково-
дство Советом Безопасности в этом месяце, а также 
за своевременный созыв этого открытого заседания. 
Я хотел бы выразить признательность и помощнику 
Генерального секретаря по политическим вопросам 
г-ну Оскару Фернандесу-Таранко за его сегодняш-
ний брифинг в Совете. 

 Как и каждый день в течение последних шести 
десятилетий, в рассматриваемый период мы были 
свидетелями неослабевающей кровавой кампании и 
расистской, агрессивной политики и действий из-
раильского режима. Беззащитные палестинцы про-
должают быть объектом жесточайших мер и жерт-
вами отвратительных военных преступлений, со-
вершаемых израильтянами, в результате которых 
гибнут или получают ранения десятки мирных па-
лестинцев и еще большее число оказываются на по-
ложении вынужденных переселенцев. 

 В нарушение базовых принципов междуна-
родного права, международных норм в области прав 
человека и международного гуманитарного права, 
откровенно игнорируя и отвергая недвусмысленные 
призывы международного сообщества, израильский 
режим продолжает незаконную колонизацию окку-
пированных палестинских территорий, расширяет 
практику разрушения домов палестинцев и уничто-
жения их собственности, конфискации палестин-
ских земель, расширения поселений и их инфра-
структуры, перемещения израильских поселенцев. 

 В то же время, несмотря на резолюции Орга-
низации Объединенных Наций и консультативное 
заключение Международного Суда, продолжается 
незаконное строительство разделительной стены, 
которое наносит все больший ущерб условиям жиз-
ни палестинцев, их жизнедеятельности, землям, 
свободе и собственности. Палестинцам каждый 
день приходится переносить унижения, тяготы и 
лишения, причина которым — проводимая Израи-
лем криминальная и расистская политика и поведе-
ние. Так, например, до сих пор существует, по 
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меньшей мере, 613 контрольно-пропускных пунк-
тов и иных препятствий для передвижения людей и 
товаров на Западном берегу. 

 В секторе Газа 1,5 миллиона человек являются 
жертвами коллективных наказаний и находятся в 
ситуации беспрецедентного гуманитарного кризиса, 
не имея доступа к основным товарам и услугам 
здравоохранения в результате бесчеловечной блока-
ды сектора Газа Израилем. 

 Продолжение бесчеловечной блокады не толь-
ко усугубило и без того тяжелую гуманитарную си-
туацию в секторе, но и сделало невозможным вос-
становление объектов, разрушенных в ходе изра-
ильской агрессии несколько месяцев назад, — даже 
наиболее необходимых объектов базовой инфра-
структуры. 

 Продолжается и агрессивная экспансионист-
ская политика и практика Израиля в отношении Ли-
вана и оккупированных сирийских Голан. Израиль-
ский режим, совершающий вопиющие нарушения 
принципов международного права, Женевских кон-
венций и резолюций Совета Безопасности упорно 
продолжает свою незаконную оккупацию оккупи-
рованных сирийских Голан, свою преступную посе-
ленческую деятельность и деятельность, направ-
ленную на изменение правового, физического и де-
мографического статуса оккупированных сирий-
ских Голан. 

 Он также продолжает агрессию против Лива-
на: по-прежнему оккупирует ливанские территории, 
ежедневно нарушает воздушное пространство Ли-
вана и разворачивает там свою шпионскую сеть. 

 В докладах Генерального секретаря об осуще-
ствлении резолюций 1559 (2004) и 1701 (2006) го-
ворится, что нарушение ливанского воздушного 
пространства и пренебрежение положениями резо-
люции Совета, включая резолюцию 1701 (2006), 
стали обычной практикой израильского режима. За-
явления официальных лиц израильского режима, а 
также его политика и действия в последние не-
сколько месяцев стали еще одним подтверждением 
того, что Израиль не верит в мир и не намерен его 
соблюдать. Прикрываясь лозунгами о мире, он 
лишь пытается ввести всех в заблуждение, чтобы 
выиграть время и подготовить почву для продолже-
ния своей агрессивной политики. 

 Неуклонная настойчивость Израиля в вопросе 
незаконной колонизации и строительства поселений 
на оккупированных палестинских территориях под 
абсурдным и надуманным предлогом так называе-
мого «естественного роста» говорит о порочном 
намерении продолжать оккупацию палестинских 
земель вместо того, чтобы прислушаться к призы-
вам международного сообщества и прекратить ее. 

 Заявление спикера израильского Кнессета, 
сделанное лишь несколько дней назад, в котором он 
призывает к расширению оккупированных израиль-
ским режимом территорий за счет территорий на 
восточном берегу реки Иордан, стало новым свиде-
тельством опасных и агрессивных экспансионист-
ских планов, которые этот режим вынашивает в от-
ношении всего региона. 

 Несостоятельность попыток международного 
сообщества остановить совершаемые Израилем 
преступления против палестинцев и других народов 
региона дала зеленый свет новым бесчеловечным 
преступным действиям со стороны Израиля. Меж-
дународное сообщество и Совет Безопасности 
должны принять конкретные решительные меры, 
чтобы разорвать порочный круг израильской агрес-
сии и насилия. 

 Пришло время действовать. Международное 
сообщество должно перестать смотреть на эти 
гнусные преступления сквозь пальцы. Несомненно 
то, что оккупация является главной причиной пале-
стинского конфликта и общей напряженности и не-
стабильности на Ближнем Востоке. Кризис не утих-
нет до тех пор, пока не будет найден действенный 
механизм урегулирования этого ключевого аспекта 
конфликта. 

 Мы рассчитываем на то, что Совет Безопасно-
сти — в первую очередь Совет Безопасности —
выполнит свою главную функцию по поддержанию 
международного мира и безопасности, положив ко-
нец бесчеловечным и агрессивным действиям изра-
ильского режима. Он должен заставить израильский 
режим полностью и навсегда прекратить поселен-
ческую деятельность, снять блокаду сектора Газа, 
прекратить и впредь не совершать вопиющие нару-
шения прав палестинцев и положить конец оккупа-
ции всех палестинских, ливанских и сирийских зе-
мель. 

 В заключение я хотел бы официально заявить, 
что наша делегация отвергает необоснованные и 
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абсурдные обвинения в адрес моей страны, сделан-
ные сегодня в Совете представителем израильского 
режима. Это очередная, уже надоевшая попытка 
сионистского режима отвлечь внимание от военных 
преступлений и преступлений против человечества, 
совершаемых режимом. Эта коварная уловка не сра-
ботала в прошлом; не сработает и впредь. Противо-
речит здравому смыслу то, что криминальный ре-
жим, который, не являясь участником международ-
ных договоров по оружию массового уничтожения, 
обладает ядерным оружием и подпитывает терро-
ризм и кровопролитие, может выдвигать беспоч-
венные обвинения в адрес других. Для всего мира и 
для региона не может быть ничего опаснее ядерного 
оружия в руках террористического израильского 
режима, который не раз демонстрировал свое не-
уважение к правам человека и каким бы то ни было 
международно-правовым нормам. С этой опасно-
стью нужно бороться решительно и без промедле-
ний. 

 Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Пакистана. 

 Г-н Харун- (Пакистан) (говорит по-англий-
ски): Г-н Председатель, от имени делегации Паки-
стана я хотел бы поблагодарить Вас за умелое руко-
водство работой Совета в этом месяце. 

 Позвольте мне также поблагодарить помощни-
ка Генерального секретаря за брифинг и последнюю 
информацию о положении на Ближнем Востоке, 
включая палестинский вопрос, который является 
одним из наиболее насущных и давно назревших 
вопросов, стоящих на повестке дня в Совете Безо-
пасности и Организации Объединенных Наций. 

 Заявления, которые мы слышали в ходе этой 
дискуссии, подтверждают кровный интерес между-
народного сообщества к всестороннему урегулиро-
ванию арабо-израильского конфликта, что приведет 
к справедливому и долгосрочному разрешению 
ключевого палестинского вопроса. Что касается по-
следнего, то существует ясное понимание того, что 
нынешнее состояние дел остается неприемлемым. 
Положение палестинского народа остается нетер-
пимым. Невозможно дальше игнорировать закон-
ные чаяния народа к обретению свободы и уваже-
ния своего достоинства, а также к созданию собст-
венного независимого и суверенного государства. 
Нам приходится решать злободневные проблемы в 
области прав человека, вопросы социального, эко-

номического и гуманитарного характера, а также 
удовлетворять нужды палестинского народа, угне-
таемого и осажденного на оккупированных терри-
ториях, но одновременно с этим мы также должны 
создавать условия для скорейшего возобновления 
переговоров и противостоять опасности новой 
вспышки конфликта и кровопролития, которые так 
часто затрагивали жизнь многих поколений. 

 Хотя политические перемены в регионе и со-
храняющаяся тяжелая обстановка на местах не все-
ляют особого оптимизма, в новой глобальной поли-
тической обстановке международный консенсус и 
призывы к миру набирают все большую силу. При-
оритетное внимание, которое уделяет этому вопро-
су администрация Соединенных Штатов, особенно 
решимость президента Обамы лично добиваться 
мирного урегулирования конфликта и его призыв ко 
всем сторонам выполнить свои обязательства, 
встречают всеобщую поддержку. 

 Я считаю, что все признают тот факт, что 
справедливое урегулирование палестинского во-
проса является ключевым в плане завершения цик-
ла подозрительности и разногласий, которые под-
рывали мир и безопасность на Ближнем Востоке, а 
также привели к обострению отношений между со-
седями на этой земле. Вопрос заключается в том, 
как перевести международный консенсус в плос-
кость вызывающих доверие мер, которые помогут 
добиться успеха в неустанных поисках мира. 

 Нам нужны радикальные сдвиги не только в 
политическом процессе, но и в ситуации на местах, 
поскольку они взаимозависимы. 

 Нет иного пути, кроме как вернуться за стол 
переговоров. Не приходится сомневаться в бес-
смысленности несоразмерного применения силы и 
односторонних действий. Нельзя признавать пра-
вомерность усилий по созданию новых фактов на 
местах, предрешающих исход переговоров, и меж-
дународное сообщество не должно мириться с ни-
ми. Мы должны также извлечь уроки из несерьез-
ных попыток, невыполненных обещаний и сорван-
ных мирных процессов, свидетелями которых мы 
часто становились в прошлом. Требуется больше 
политической воли, чтобы собрать стороны вместе 
и помочь им начать устойчивый переговорный про-
цесс, в духе доброй воли и без предварительных ус-
ловий, нацеленный на достижение в разумные сро-
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ки всеобъемлющего соглашения по всем вопросам 
постоянного статуса. 

 Однако будет сложно добиться какого-либо 
прогресса без полного осуществления сторонами 
своих соответствующих обязательств по оказанию 
поддержки мирному процессу. Мы полагаем, что 
выполнение сторонами обязательств отвечает их 
собственным интересам и должно рассматриваться 
не как признак слабости, а как свидетельство силы 
и доверия к мирным усилиям. 

 В соответствии со своей главной ответствен-
ностью за поддержание международного мира и 
безопасности Совет Безопасности играет ключевую 
роль в оказании поддержки усилиям по возобнов-
лению переговоров и их скорейшему успешному 
завершению. Я полагаю, что придав мощный им-
пульс урегулированию этого вопроса, Совет полу-
чит идеальную возможность обеспечить осуществ-
ление и соблюдение своих резолюций и восстано-
вить свой авторитет и доверие к себе, для чего он 
должен серьезно заняться разрешением этого во-
проса. Для достижения всеобъемлющего мира в ре-
гионе также необходимо добиться параллельного 
прогресса на направлениях Израиль-Сирия и Изра-
иль-Ливан посредством заключения мирных согла-
шений, особенно по «дорожной карте». 

 К сожалению, сейчас мы наблюдаем обратное. 
Ни о каких основополагающих мерах укрепления 
доверия речи пока не идет. Строительством неза-
конной разделительной стены продолжается преж-
ними темпами. Дороги по-прежнему перекрыты 
блок-постами и по-прежнему требуется разрешение 
на передвижения, что создает дополнительные 
трудности и добавляет еще больше страданий в по-
вседневную жизнь народа Палестины. Тысячи па-
лестинцев, включая женщин и детей, по-прежнему 
находятся в тюрьмах Израиля. Продолжается бес-
человечная блокада сектора Газа, чьи жители до сих 
пор пытаются устоять в условиях, когда продолжа-
ется снос зданий, а люди подвергаются страданиям, 
в результате недавней агрессии, за которую, к сожа-
лению, никто не понес ответственности. Израиль 
безнаказанно продолжает свою незаконную посе-
ленческую деятельность на Западном берегу, в том 
числе в Восточном Иерусалиме и вокруг него. Все 
это неприемлемо. 

 Учитывая серьезные последствия всех этих 
действий для всего мирного процесса, международ-

ное сообщество вправе потребовать от Израиля 
полностью заморозить поселенческую деятель-
ность, включая естественный рост, демонтировать 
аванпосты, возведенные после марта 2001 года, и 
воздерживаться от провокационных действий в 
Восточном Иерусалиме и вокруг него, включая снос 
домов и выселение. Заставить Израиль выполнять 
свои обязательства — это по-прежнему настоящее 
испытание серьезности намерений международного 
сообщества и его приверженности поиску справед-
ливого решения. 

 Основная причина арабо-израильского кон-
фликта заключается в оккупации арабских земель. 
В своем недавнем заявлении «четверка» справедли-
во подчеркнула, что единственный практический 
способ урегулировать конфликт — это прекратить 
оккупацию. Это главная задача, которую мы в Сове-
те Безопасности до сих пор не сумели решить, но 
мы должны ее обязательно выполнить. Условия ми-
ра изложены во всех соответствующих резолюциях 
Организации Объединенных Наций, включая резо-
люции Совета Безопасности 242 (1967), 338 (1973), 
1397 (2002) и 1515 (2003), в Мадридских принци-
пах, включая принцип «земля в обмен на мир», в 
«дорожной карте», и в Арабской мирной инициати-
ве. Все они нам известны. Международный консен-
сус и требования к достижению мира также полно-
стью на нашей стороне. Мы должны начать дейст-
вовать немедленно, чтобы достичь того, что от нас 
ожидают и что бесспорно отвечает интересам всего 
мира, и прежде всего интересам народов Палести-
ны и Израиля. 

 Позвольте мне в заключении еще раз заверить 
присутствующих в полной поддержке Пакистаном 
этой цели и в нашей твердой приверженности соз-
данию независимого, суверенного и жизнеспособ-
ного Государства Палестина на основе границ, су-
ществовавших до 1967 года. 

 Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Южной Африки. 

 Г-н Сангку (Южная Африка) (говорит 
по-английски): Мы приветствуем эту возможность 
поделиться мнениями и принять участие в прениях, 
посвященных положению на Ближнем Востоке, 
включая палестинский вопрос. Южная Африка при-
соединяется к заявлению, сделанному представите-
лем Египта от имени Группы неприсоединившихся 
государств. 
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 За последние недели и месяцы наблюдалось 
обнадеживающее стремление к возобновлению по-
иска мирного решения конфликта на Ближнем Вос-
токе. Успешные выборы в Ливане и осуществляе-
мые Лигой арабских государств инициативы по по-
ощрению и достижению примирения и единства 
между самими палестинцами, — все это позитив-
ные события, равно как и выступление президента 
Соединенных Штатов, г-на Барака Обамы 4 июня 
2009 года. Недавние встречи высокопоставленных 
должностных лиц Соединенных Штатов и руково-
дителей стран Ближнего Востока, нацеленные на 
установление мира, также дали надежду народам на 
Ближнем Востоке и во всем мире. 

 Однако эти обнадеживающие моменты до сих 
пор не привели к улучшению обстановки на местах, 
в особенности на оккупированной палестинской 
территории. Реальность в том, что палестинцы про-
должают жить в условиях оккупации, от которой 
они страдают на протяжении десятилетий. Они ис-
пытывают повседневные лишения, усугубляемые 
наличием множества контрольно-пропускных пунк-
тов, которые ограничивают их передвижение и дос-
туп. Насильственные вторжения израильской армии 
в палестинские районы продолжаются с прежней 
силой, а израильская деятельность по созданию по-
селений и строительству разделительной стены 
расширяется, несмотря на международное осужде-
ние.  

 Южная Африка осуждает продолжающуюся 
израильскую блокаду и ведущееся строительство и 
расширение незаконных поселений. Мы подтвер-
ждаем наш призыв к Израилю немедленно прекра-
тить строительство и расширение поселений на За-
падном берегу. Активизировавшиеся действия Из-
раиля по сносу домов, которые предпринимаются 
сейчас на наших глазах в Восточном Иерусалиме, 
являются серьезным нарушением международного 
права, как это окончательно определено в консуль-
тативном заключении Международного Суда от 
9 июля 2004 года.  

 Моя делегация по-прежнему обеспокоена 
строительством Израилем разделительной стены на 
Западном берегу. Израильское правительство стро-
ит разделительную стену, которая проходит через 
Западный берег, для чего конфискуются большие 
участки палестинской земли сельскохозяйственного 
и жилого назначения и коммерческое имущество. 

Строительство Израилем разделительной стены 
идет вразрез с волей международного сообщества.  

 Южная Африка последовательно демонстри-
рует свою поддержку прав палестинского народа на 
собственное государство. Четкая и непоколебимая 
поддержка Южной Африкой создания жизнеспо-
собного палестинского государства основывается на 
ее твердой вере в то, что только решение о сосуще-
ствовании двух государств может принести проч-
ный мир на Ближнем Востоке.  

 Мы считаем, что видение мирного сосущест-
вования между израильтянами и палестинцами на 
основе создания палестинского государства, суще-
ствующего бок о бок в мире с Израилем в пределах 
безопасных и международно признанных границ, 
является единственным правильным решением это-
го конфликта. Мы по-прежнему убеждены, что пе-
реговоры — это единственный способ прекратить 
конфликт и положить конец оккупации палестин-
ских и других арабских территорий.  

 Совет Безопасности не должен игнорировать 
свою вытекающую из Устава обязанность содейст-
вовать достижению мира в израильско-палестин-
ском конфликте. Его неспособность найти прочное 
решение для урегулирования кризиса говорит о не-
способности подарить надежду народу Палестины. 
Поэтому мы настоятельно призываем Совет, в соот-
ветствии с его обязательствами по Уставу, действо-
вать решительно и принять меры по разрешению 
палестинско-израильского конфликта.  

 Со своей стороны, Южная Африка продолжает 
поддерживать разрешение израильско-палестинско-
го конфликта на основе переговоров в соответствии 
с международными резолюциями и инициативами, 
такими как резолюции 242 (1967), 338 (1973), 1397 
(2002) и 1515 (2003) Совета Безопасности и Араб-
ская мирная инициатива, в которых сформирован 
призыв к созданию палестинского государства, су-
ществующего бок о бок в мире с Государством Из-
раиль в пределах международно признанных и 
безопасных границ. 

 Южная Африка приветствует проведение в на-
чале прошлого месяца успешных парламентских 
выборов в Ливане. Мы высоко оцениваем постоян-
ные усилия правительства Ливана по стабилизации 
положения в стране после израильской агрессии, 
когда были нарушены его территориальная целост-
ность и суверенитет. Мы также обеспокоены взры-
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вами, произошедшими 14 июля 2009 года. В этой 
связи мы призываем все стороны полностью осу-
ществить резолюцию 1701 (2006). 

 В заключение, Южная Африка заявляет, что 
будет продолжать оказывать поддержку и содейст-
вие всем усилиям, направленным на достижение 
прочного мира на Ближнем Востоке, на основе всех 
соответствующих резолюций Организации Объеди-
ненных Наций, решений Мадридской конференции, 
принципа «земля в обмен на мир», Арабской мир-
ной инициативы и «дорожной карты».  

 Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Катара.  

 Г-н Аш-Шафи (Катар) (говорит по-арабски): 
Вначале, г-н Председатель, я хотел бы поздравить 
Вас со вступлением в должность Председателя Со-
вета в этом месяце и поблагодарить Вас за созыв 
заседания, посвященного рассмотрению ситуации 
на Ближнем Востоке, включая палестинский во-
прос, в формате открытых прений, что дает нам воз-
можность обсудить проблему, которая имеет огром-
ное значение для безопасности и развития нашего 
региона и всего мира. Я также выражаю призна-
тельность помощнику Генерального секретаря по 
политическим вопросам г-ну Оскару Фернандесу-
Таранко за брифинг, который он провел от имени 
Генерального секретаря.  

 Мы продолжаем ощущать последствия недав-
ней израильской военной агрессии в Газе, разруше-
ний и ущерба, которые она нанесла, и ухудшаю-
щейся гуманитарной ситуации в результате приме-
нения израильской армией непропорциональной 
силы и запрещенных вооружений, таких как белый 
фосфор, в густо населенных жилых районах, а так-
же ее прицельных обстрелов мест отправления 
культа, школ, больниц и помещений Организации 
Объединенных Наций. Это считается военным пре-
ступлением, и те, кто отвечает за это, должны быть 
привлечены к ответственности. Кроме того, новое 
израильское правительство, как и его предшествен-
ник, продолжает чинить препятствия для поступле-
ния гуманитарной помощи и строительных мате-
риалов на цели восстановления.  

 Эти чрезвычайно серьезные действия, объек-
том которых является население, предпринимаются 
в то время, когда обеспокоенность международного 
сообщества безопасностью гражданских лиц нарас-
тает. Совет Безопасности периодически обсуждает 

вопрос о защите гражданских лиц в вооруженном 
конфликте, и несколько дней назад Генеральная Ас-
самблея приступила к рассмотрению вопроса об 
обязанности защищать. Более того, международные 
организации и неправительственные организации 
продолжают уделять внимание необходимости за-
щищать права человека и безопасность человека в 
отношении гражданских лиц во всем мире.  

 Несмотря на все это, страдания мирных пале-
стинцев в результате израильской оккупации и не-
законных израильских действий не только продол-
жаются, но и усиливаются. Человеческая совесть 
требует, чтобы мы обнародовали правду обо всех 
нарушениях прав человека, совершенных за время 
конфликта. Мы должны обеспечить, чтобы винов-
ные в этих преступлениях не остались безнаказан-
ными.  

 Мы ожидаем доклад миссии по установлению 
фактов, назначенной Советом по правам человека 
для расследования нарушений прав человека и ме-
ждународного гуманитарного права, совершенных в 
Газе. Израильское правительство должно сотрудни-
чать с этой независимой международной миссией и 
ее председателем, который известен своей беспри-
страстностью. Генеральный секретарь познакомил 
Совет Безопасности с резюме доклада группы по 
установлению фактов. Группа была сформирована 
два месяца назад, и мы до сих пор ожидаем, когда 
Совет примет конкретные меры на основе рекомен-
даций этой группы.  

 Израильские власти продолжают строить раз-
делительную стену и расширять свои поселения в 
стремлении де-факто аннексировать дополнитель-
ные палестинские территории. Это ставит под угро-
зу сопредельность палестинских территорий, что 
считается одним из основных требований для соз-
дания палестинского государства. Поэтому можно 
считать намеренными действия, направленные на 
то, чтобы лишить всяких шансов выработку посто-
янного решения палестинского вопроса и нанести 
удар по международным посредническим усилиям, 
прежде всего по усилиям международной «четвер-
ки».  

 Государство Катар считает, что решением па-
лестинского вопроса является создание двух госу-
дарств, живущих бок о бок в мире. Катар считает, 
что попытки израильского правительства расши-
рить поселения, особенно вокруг Восточного Иеру-
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салима, подрывают шансы выработки решения, 
предусматривающего сосуществование двух госу-
дарств на основе границ 1967 года. Если израиль-
ское правительство будет стремиться оправдать 
расширение своих поселений тем, что оно называет 
«естественным ростом», то мы подчеркиваем, что 
мы категорически отвергаем эту концепцию, пото-
му что деятельность по созданию поселений изна-
чально незаконна, и такой рост никоим образом не 
является естественным. Общая политика, проводи-
мая Израилем, поощряет деятельность по строи-
тельству поселений на оккупированных палестин-
ских территориях, особенно в Восточном Иеруса-
лиме. Это делается посредством оказания прави-
тельственной помощи и предоставления стимулов в 
целях поощрения переселения израильтян на пале-
стинскую территорию, что является нарушением 
международного права. 

 Израиль продолжает нарушать суверенитет 
Ливана, в частности его воздушное пространство, 
практически ежедневно. Кроме того, Израиль про-
должает оккупировать часть ливанской территории 
и сирийские Голанские высоты. В этой связи мы 
вновь заявляем о том, что решение Израиля об ан-
нексии Голанских высот является недействитель-
ным. Мы подчеркиваем необходимость возвраще-
ния Голан Сирии и остающейся оккупированной 
ливанской территории Ливану. 

 Добиться обеспечения справедливого, прочно-
го и всеобъемлющего мира в регионе можно лишь 
на основе принципа «земля в обмен на мир», прин-
ципов, закрепленных в соответствующих резолю-
циях Организации Объединенных Наций, и Араб-
ской мирной инициативы, которая была подтвер-
ждена на встрече на высшем уровне, состоявшейся 
в Дохе в марте 2009 года. На этой встрече также 
отмечалось, что реализация Арабской инициативы 
зависит от израильской стороны. Поэтому новое 
правительство Израиля должно воздерживаться от 
экстремистских позиций и воспользоваться искрен-
ним стремлением арабских стран положить конец 
кризису на Ближнем Востоке. 

 В заключение делегация моей страны хотела 
бы вновь подчеркнуть необходимость обеспечения 
участия в этом процессе всех палестинских группи-
ровок, с тем чтобы мирные усилия увенчались ус-
пехом. Наши палестинские братья должны прило-
жить серьезные усилия к обеспечению националь-
ного единства в интересах палестинского народа. 

 Председатель (говорит по-английски): В моем 
списке больше нет ораторов. На этом Совет Безо-
пасности завершает нынешний этап рассмотрения 
данного пункта своей повестки дня. 
 

  Заседание закрывается в 17 ч. 45 м. 


